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БАШ ҺҮҘ

«Башҡорт теленең академик һүҙлеге» — аңлатмалы-тәржемәүи һүҙлек, һүҙлектең 
бишенсе томына Ҡ  хәрефенә башланған һүҙҙәр индерелде.

Һүҙлек, нигеҙҙә, хәҙерге башҡорт теленең дөйөм ҡулланылышлы лексикаһын, 
фразеологияһын үҙ эсенә ала. Шулай уҡ һүҙлеккә киң таралған диалектизмдар, 
иҫкергән һәм яңы һүҙҙәр, фәнни һәм халыҡ терминологияһы индерелде, һүҙлектең 
һүҙҙәр теҙмәһе ябай, яһалма һәм ҡушма һүҙҙәрҙән тора. Һүҙлеккә алынған лексик 
берәмектәрҙең дөйөм индексы унынсы томда бирелә.

Һүҙҙәрҙең мәғәнәләре башҡортса аңлатыла, рус теленә тәржемә ителә һәм бай 
иллюстратив материал менән раҫлана. Баш һүҙҙәр рус, инглиз, төрөк телдәренә 
ауҙарыла.

Һүҙлектең ҡушымта өлөшөндә башҡорт телендә иң йыш ҡулланылған аббре­
виатуралар һәм ҡыҫҡартмалар, ер-һыу атамалары, кеше исемдәре, киң таралышлы 
ойошма, учреждение, предприятие исемдәре урын алды.

Һүҙлектең бишенсе томы филология фәндәре докторы, профессор Ф. Ғ. Хи­
самитдинова мөхәррирлегендә Рәсәй фәндәр академияһы Өфө ғилми үҙәгенең Та­
рих, тел һәм әҙәбиәт институты хеҙмәткәрҙәре тарафынан әҙерләнде.

Һүҙлекте төҙөүселәр бишенсе томдың баһалама биреүселәренә — Башҡортостан 
Республикаһы Фәндәр академияһының мөхбир ағзалары, филология фәндәре 
докторҙары, профессорҙар Т. М. Ғариповҡа, И. Ғ. Ғәләүетдиновҡа, филология 
фәндәре кандидаты, доцент Ғ. Ғ. Ҡаһармановҡа, филология фәндәре докторы, профес­
сор О. А. Мудракка, педагогия фәндәре кандидаты, доцент В. И. Хажинға әһәмиәтле 
кәңәштәре һәм конструктив тәҡдимдәре өсөн ҙур рәхмәтен белдерә.

Авторҙар коллективы һүҙлекте камиллаштырыу буйынса иҫкәрмәләрҙе һәм 
теләктәрҙе ихлас күңелдән ҡабул итә. Тәҡдим ителгән һүҙҙәр, шулай уҡ яңы реа- 
лияларҙы аңлатҡан, Башҡортостан Республикаһының «Башҡортостан Респуб­
ликаһы халыҡтарының телдәре тураһында» Законын ғәмәлгә ашырыу буйынса 
Башҡортостан Республикаһы Хөкүмәте ҡарамағындағы Комиссияның Терминоло­
гия хеҙмәте тарафынан раҫланған актуаль һүҙҙәр һәм төшөнсәләр һүҙлектең унынсы 
томында урын аласаҡ. Кәңәштәрегеҙҙе һәм иҫкәрмәләрегеҙҙе түбәндәге адрес буйын­
са ебәреүегеҙ һорала:

450054, Өфө ҡалаһы, Октябрь проспекты, 71-се йорт,
РФА Өфө ғилм и уҙәге Тарих, тел һәм әҙәбиәт институты
E-mail: rihll@anrb.ru

mailto:rihll@anrb.ru


<=>0о>

ПРЕДИСЛОВИЕ

«Академический словарь башкирского языка» является толково-переводным 
словарём. В пятый том Словаря вошли слова, начинающиеся на букву Ҡ.

В Словаре зафиксирован разнообразный лексический материал, включающий 
базовую общеупотребительную лексику современного башкирского литературного 
языка, наиболее распространённые диалектизмы, устаревшие и новые слова, науч­
ную и народную терминологии. Словник Словаря состоит из простых, производных 
и составных (сложных) слов. Индекс к Словарю приводится в десятом томе.

Толкование слов и фразеологических единиц даётся на башкирском языке с пере­
водом на русский язык. Заглавные слова переводятся на русский, английский и ту­
рецкий языки.

В Приложениях к тому приведены общеупотребительные в современном баш­
кирском языке аббревиатуры, перечень топонимов, антропонимов, список названий 
организаций, предприятий и учреждений.

Пятый том Словаря подготовлен сотрудниками отдела языкознания Института 
истории, языка и литературы Уфимского научного центра Российской академии наук 
под редакцией доктора филологических наук, профессора Ф. Г. Хисамитдиновой.

Коллектив составителей Словаря выражает искреннюю благодарность рецен­
зентам пятого тома членам-корреспондентам Академии наук Республики Баш ­
кортостан, докторам филологических наук, профессорам Т. М. Гарипову, И. Г. Га- 
ляутдинову, кандидату филологических наук, доценту Г. Г. Кагарманову, доктору 
филологических наук, профессору О. А. Мудраку, кандидату педагогических 
наук, доценту В. И. Хажину, высказавшим ряд ценных замечаний и конструктив­
ных предложений.

Редакция Словаря с большой признательностью примет все критические заме­
чания и пожелания, способствующие улучшению настоящего Словаря. Предложен­
ные Вами дополнения, а также актуальные слова и выражения, обозначающие новые 
реалии действительности и утверждённые Терминологической службой Комиссии 
при Правительстве Республики Башкортостан по реализации Закона РБ «О языках 
народов Республики Башкортостан», будут представлены в десятом томе Словаря. 
Ваши рекомендации просим направлять по адресу:

450054, г. Уфа, проспект Октября, 71,
Институт истории, язы ка и лит ерат уры Уфимского научного центра РАН
E-mail: rihll@anrb.ru

mailto:rihll@anrb.ru
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ҺҮҘЛЕК МЕНӘН ФАЙҘАЛАНЫУ ТӘРТИБЕ 
КАК ПОЛЬЗОВАТЬСЯ СЛОВАРЁМ

этимологик мәғлүмәт 
(этимологическая справка)

һүҙ төркөмө 
“ (часть речи) 

һүҙҙең ҡулланылышын

сердолик; И.:

I

1ҠЫҠ (аҡығы) [ғәр, (P.:

тартынҡыларҙың ялғау 
ҡушылғанда сиратлашыуы 
(чередование согласных 
при словоизменении)

төҫтәге аҫыл таш. 
Унар гына һумлыҡ

АҠЫҠ
cornelian; Т.: akik)@ лши._________

1. Ҡыҙыл йәки ҡыҙғылт һары 
□ Сердолик. Аҡыҡ ҡаш. Аҡыҡ төймә.

баш һүҙ
(заглавное слово)-

□ Сердолик. Аҡыҡ ҡаш. Аҡыҡ төймә. ■ Унар гына пумлыҡ
i  ̂ 0 i КүрПӘТКӘН ЦИТаТа

аиун аҡыҡ, һалдыр, егет, эйәр ҡашыңа. Халыҡ йырынан. |-----(цитата, иллюстрирующая
^  Йөҙөк ҡашы. □ Камень, вставляемый в пер употребление слова)

рус теленә тәржемә 
(перевод на русский язык)

латинса халыҡ-ара фәнни флора
 һәм фауна атамалары

I (латинские международные 
J  научные названия флоры и фауны)

Башҡорттарҙың ышаныуҙары буйынса, күҙ 
тейеүҙән, йыландан, үлемдән һаҡлаусы таш. □ Мифо- 
логизированный камень, выполняет функцию оберега, 
амулета от сглаза, ранений, смерти._________________

БАГЫР(1)(Р.: форель; И.: trout; Т.: alabalık) и.(зоол) 
İ. һыртына төрлө төҫтәге төрткө төшкән затлы 

балыҡ (ваҡ тау йылғаларында, саф һыуҙа була). □ Фо-

стилистик һ.б. 
билдәләр 
(стилистические 
и др. пометы)

п исемдең сифат формаһында
 тәржемәһе

(перевод существительного 
в форме прилагательного)

һүҙҙең һүҙбәйләнештә 
ҡулланылышы 
(употребление слова 
в словосочетании)

ҮҪ-
тем, йөҙҙөм, һөҙҙөм бәрҙе, бағырын. М. Кәримов. 

2. диал. ҡар. этеш.
 3. диал. ҡар бағара 1.

БАҒЫР (П) г диал.

баш һүҙҙең рус, инглиз, төрөк 
телдәренә тәржемәһе 

1—  (перевод заглавного слова на 
. русский, английский,турецкий 

языки)

БАҒЫРЫМ, биал. ҡар. баҡыр I, III. Бағырҙан 
эшләнгән алҡа.

төп һүҙгә һылтанма БАҒЫР(|Д)м. диал.Ҫкар)бәғер. Бағырҙарым теленә.
(отсылка к ♦ Ҡар бағыр һауалы, тәкәббер (кешегә ҡарата).

i кеше ул. 
фразеологизм —1

оказывать почести; И.:

(отсылка к ♦ Ҡар бағыр һауалы, тәкәббер (кей
основному слову) i □ Высокомерный (о человеке). Ҡар бағыр i 

фразеологизм —I
ҡылымдың нигеҙе ҘУРЛАУ (ҙурла-) (Р^
(глагольная основа)~һ0поиг; Т.: saygı göstermek) тс.

 2 )  Ҡәҙер-хөрмәт итеү, ололау, хөрмәтләү, ихти

асыҡлаусы һүҙҙәрҙең яҙылышы 
" (подача поясняющих слов)

рам итеү. □ Чтить, почитать кого, оказывать почести 
кому. / /  Почитание. ■ Инде, егет, нишләйек, ниндәй 
буләк бирәйек, ни тип әйтеп ҙурлайыҡ? «Урал ба­
тыр». [Тарғынбай:] һинец көмөш миҙалың өсөн бирелә 
торған премияны бөгөн киске мәжлестә ағай-эне ал­
дында курерһец. [Шәғәли:] Ҙурлауыц өсөн рәхмәт, 
ағай. Ғ. Әхмәтшин. Класташтары ецеу менән ҡайтҡан 
Әҙһәмде ҙурлап ҡаршы алды. Р. Низамов. Халыҡ Урал 
батырҙы бик ҙурлап, хөрмәтләп ҡалҡыуыраҡ бер ергә 
кумде, ти. «Урал батыр».

(2) Маҡтау, ҡупырайтыу, маһайтыу. □ Возвеличи-

мәғәнә __
(значение)

, вать; восхвалять; превозносить. / /  Возвеличивание, вос- мәҡәл, әйтем 
(перевод глагола | хваление. •  Үҙеңде ҙурлама, кешене хурлама. Әйтем. | (пословица, поговорка)

ҡылымдың исем 
формаһында
тәржемәһе ------.
(перевод глагола L 
в именной форме)



ШАРТЛЫ ҠЫҪҠАРТМАЛАР

иәки -  ИЛИ
кес. -  кесерәйтеү формаһы -  уменьшитель­

ная форма
киҫ. -  киҫәксә -  частица 
кит. -  китап телендәге һүҙ -  книжное слово 
клш. -  килеш -  падеж 
көлк. -  көлкөгә алып әйтелгән һүҙ -  шутли­

вое слово
көс. -  көсәйтеү мәғәнәһендә -  в усилитель­

ном значении
кубр. -  күберәк (ниндәйҙер бер форма йәки 

мәғәнәлә) -  в большинстве
купл. -  күплек һаны -  множественное число 
курһ. а. -  күрһәтеү алмашы -  указательное 

местоимение
кусм. -  күсмә мәғәнәлә -  в переносном зна­

чении
кәмһ. -  кәмһетеү һүҙе -  презрительное слово 
ҡ. -  ҡылым -  глагол
7сайт. -  ҡайтым йүнәлеше -  возвратный 

залог
ҡалҡ. -  ҡалҡыулыҡ -  возвышенность 
ҡар. -  ҡара (икенсе бер һуҙгә тоҫҡағанда) -  

смотри (при ссылке на другое слово) 
ҡарғ. -  ҡарғау һүҙе -  слово проклятия 
ҡыҫҡ. ф. -  ҡыҫҡартылған форма -  сокра­

щённая форма
махе. -  махсус -  специальное 
мон. -  мөнәсәбәт, модаль һүҙ -  модальное 

слово
мыҫҡ. -  мыҫҡыллау һүҙе -  пренебрежи­

тельное слово
мәм. -  мәмерйә -  пещера 
оҡш. -  оҡшатыу һүҙе -  подражательное 

слово
өнд. -  өндәү һүҙе -  восклицательное слово 
ондги. -  өндәшеү һүҙе -  обращение

а. -  алмаш -  местоимение 
алъялғау -  префикс 
аныҡл. -  аныҡлаусы һүҙ -  определение 
артыҡл. дәр. -  артыҡлыҡ дәрәжәһе -  пре­

восходная степень
а. х. -  ауыл хужалығы -  сельское хозяйство 
бал. -  балалар теле -  детская речь 
балҡ. -  балыҡсылыҡ -  рыболовство, рыбо­

водство
берл. -  берлек формаһында -  в единствен­

ном числе
билд. а. -  билдәләү алмашы -  определи­

тельное местоимение
билдһ. а. -  билдәһеҙлек алмашы -  неопре­

делённое местоимение
бойр. -  бойороҡ һөйкәлеше -  повелитель­

ное наклонение
бул. -  бүлеү -  разделительный 
бул. һ. -  бүлеү һаны -  разделительное число 
бәйл. -  бәйләүес -  послелог 
дицг. -  диңгеҙселек -  мореходство 
дини -  дини һүҙ -  религиозное слово 
дәр. -  дәрәжә -  степень 
И. -  инглиз теленә тәржемә -  перевод на 

английский язык
и. -  исем -  имя существительное 
иҡт. -  иҡтисад термины -  экономический 

термин
инги. -  инеш һүҙ -  вводное слово 
ирк. -  иркәләү формаһы йәки мәғәнәһендә -  

ласкательная форма или значение
иҫк. -  иҫкергән һүҙ -  устаревшее слово 
йөкм. -  йөкмәтеү йүнәлеше -  понудитель­

ный залог 
йола -  обряд
йый. һ. -  йыйыу һаны -  собирательное чис­

лительное
йыйн. -  йыйнау -  собирательное
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ШАРТЛЫ ҠЫҪҠАРТМАЛАР

ус. -  үсәү һүҙе -  слово злорадства 
фәлс. -  фәлсәфә термины -  философский 

термин
хупл. -  хуплау һүҙе -  одобрительное слово 
хугил. -  хушлашыу һүҙе -  слово прощания 
хәб. -  хәбәр функцияһында -  в функции 

сказуемого
хәрби -  хәрби термин -  военный термин 
һ. -  һан -  число 
һ. б. -  һәм башҡалар -  и другие 
һор. а. -  һорау алмашы -  вопросительное 

местоимение
hup. -  һирәк ҡулланыла -  редкое, редко­

употребительное слово, выражение
һөил. -  һөйләү телендәге һүҙ -  разговорное 

слово
шарт -  шарт һөйкәлеше -  условное накло­

нение
шаяр. -  шаярыу һүҙе -  шутливое слово 
шелт. -  шелтәләү һүҙе -  укорительное 

слово
шиғр. -  шиғри һүҙ йәки мәғәнә -  поэтиче­

ское слово или значение
ымл. -  ымлыҡ -  междометие 
эйл. а. -  эйәлек алмашы -  притяжательное 

местоимение
эйл. клш. -  эйәлек килеш -  притяжатель­

ный падеж
эйл. ф. -  эйәлек формаһы -  форма притя- 

жательности
эйһ. ф -  эйәһеҙ форма -  безличная форма 
әҙ. -  әҙәби термин -  литературоведческий 

термин
әрл. -  әрләү һүҙе -  бранное слово 
юғары -  юғары стиль -  высокий стиль 
юҡл. ф. -  юҡлыҡ формаһы -  отрицательная 

форма
ямаил. -  яманлау һүҙе -  ругательное слово 
ярҙ. -  ярҙамлыҡ ҡылымы рәүешендә -  

в функции вспомогательного глагола

Р. -  рус теленә тәржемә -  перевод на рус­
ский язык

р. -  рәүеш -  наречие 
раҫл. -  раҫлау -  утверждение 
рәт һ. -  рәт һаны -  порядковое числитель­

ное
с. -  сифат -  имя прилагательное 
сағ. -  сағыштырығыҙ -  сравните 
сагышт. -  сағыштырыу формаһы йәки 

мәғәнәһендә -  в форме сравнения
саҡ. -  саҡырыу йәки ҡыуыу һүҙе -  зватель­

ное или отгонное слово
сама Һ. -  сама һаны -  приблизительное 

числительное
сығн. клш.- сығанаҡ килеш -  исходный 

падеж
сәйәси -  сәйәси -  политический 
сәнғ. -  сәнғәт -  искусство 
Т. -  төрөк теленә тәржемә -  перевод на ту­

рецкий язык
тар. -  тарихи һүҙ -  историзм 
тау -  тау эше термины -  термин горного 

дела
телк. -  теләк һүҙе -  благопожелание 
терк. -  теркәүес -  союз 
т. юл -  тимер юл эше -  железнодорожная 

работа
төб. клш. -  төбәү килеш -  дательный падеж 
төҙ. -  төҙөлөш термины -  строительный 

термин
төп клш. -  төп килеш -  именительный 

падеж
төш. -  төшөм йүнәлеше -  страдательный 

залог
төш. клш. -  төшөм килеш -  винительный 

падеж
туҡ. -  туҡыу эше -  текстильное дело 
тупаҫ -  тупаҫ һүҙ -  грубое слово 
у.-в. клш. -  урын-ваҡыт килеш -  местно­

временной падеж
умарт. -  умартасылыҡ -  пчеловодство 
урм. -  урман эше -  лесное дело 
урт. -  уртаҡлыҡ йүнәлеше -  взаимный за­

лог

офо

11



<=*><=>

УСЛОВНЫЕ СОКРАЩЕНИЯ

инф. -  информатика 
upon. -  ироническое 
иск. -  искусство 
исх. п. -  исходный падеж 
ит .п. -  и тому подобное 
косм. -  космонавтика 
кул. -  кулинария 
л. -  лицо 
-л. -  либо
ласк. -  ласкательное 
лингв. -  лингвистика 
лог. -  логика 
мат. -  математика 
мед. -  медицина 
межд. -  междометие 
местно-времен, п. -  местно-временной 

падеж
метал. -  металлургия 
метеор. -  метеорология 
мин. -  минералогия 
миф. -  мифология 
мод. -  модальность 
муз. -  музыка 
-н. -  нибудь
обр. -  обрядовая лексика 
опт. -  оптика 
осн. -  основной 
отриц. -  отрицательный 
п. -  падеж
полигр. -  полиграфия
понуд. -  понудительный залог
поэт. -  поэтическое
превосх. степ. -  превосходная степень
пренебр. -  пренебрежительное
прил. -  прилагательное
прокл. -  проклятие
прост. -  просторечное
прош. вр. -  прошедшее время

авиа. -  авиация 
анат. -  анатомия 
антроп. -  антропология 
археол. -  археология 
архит. -  архитектура 
астр. -  астрономия 
безл. -  безличное 
биол. -  биология 
биохим. -  биохимия 
бот. -  ботаника 
бран. -  бранное 
буд. вр. -  будущее время 
букв. -  буквально 
бухг. -  бухгалтерия
в. (вв). -  век (века) 
ввод. сл. -  вводное слово 
вет. -  ветеринария 
взаимн. -  взаимный залог 
возв. -  возвышенность 
возвр. -  возвратный залог 
вспом. -  вспомогательный
г. (гг.) -  год (годы) 
геогр. -  география 
геод. -  геодезия 
геол. -  геология 
гидрол. -  гидрология 
гл. -  глагол
грам. -  грамматика 
дат. п. -  дательный падеж 
деепр. -  деепричастие 
диал. -  диалектное слово 
дип. -  дипломатия 
доел. -  дословно 
др. -  другой
зват. ф. -  звательная форма 
зоол. -  зоология 
знач. -  значение 
им. -  имя
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типогр. -  типографский термин 
употр. -  употребляется 
у сил. -  усилительный 
ф. -  форма
фарм. -  фармакология
физ. -  физика
физиол. -  физиология
фин. -  финансовый термин
фольк. -  фольклор
хим. -  химия
числ. -  числительное
шахм. -  шахматный термин
шутл. -  шутливое
эк. -  экономика
электр. -  электричество
эти. -  этнография
юр. -  юридический термин

радио -  радиотехника, радиоэлектро­
ника

разд. -  разделительный
рит. -  ритуальное
род. п. -  родительный падеж
см. -  смотри
соед. -  соединительный
соотв. -  соответствует
сочет. -  сочетание
спорт. -  физкультура и спорт
сравн. степ. -  сравнительная степень
страд. -  страдательный залог
суфф. -  суффикс
сущ. -  существительное
твор. п. -  творительный падеж
театр. -  театральный термин
тех. -  техника

оф©



<=>о<=>

ТЕЛДӘР, ДИАЛЕКТТАР, ҺӨЙЛӘШТӘР 
ЯЗЫКИ, ДИАЛЕКТЫ, ГОВОРЫ

нан. — нанай — нанайский
нем. — немец — немецкий
норе. — норвег — норвежский
нуғ. — нуғай — ногайский
пол. — поляк — польский
полин. — полинезий — полинезийский
порт. — португал — португальский
рум. — румын — румынский
рус. — рус — русский
санскр. — санскрит — санскритский
сит. — сингал — сингальский
сканд. — скандинав — скандинавский
сығ. — сығатай — чагатайский
там. — тамил — тамильский
тиб. — тибет — тибетский
төрк. — төрөк — турецкий
төрки — төрки — тюркский
фарс. — фарсы — персидский
фин — фин — финский
фр. — француз — французский
һинд — һинд — индийский
чех — чех — чешский
шв. — швед — шведский
эзр. — әзербайжан — азербайджанский
эст. — эстон — эстонский
эф. — эфиоп — эфиопский
япон — япон — японский

алт. — алтай — алтайский 
боронғо төрки — боронғо төрки — древ­

нетюркский 
вен. — венгр — венгерский 
гол. — голланд — голландский 
гр. — боронғо грек — древнегреческий 
груз. — грузин — грузинский 
ғәр. — ғәрәп — арабский 
дөйөм төрки — дөйөм төрки — 
общетюркский 
ингл. — инглиз — английский 
исл. — исланд — исландский 
исп. — испан — испанский 
ит. — итальян — итальянский 
йәһуд — йәһүд — еврейский 
каб. — кабардин — кабардинский 
кар. — карел — карельский 
коми — коми -  коми 
ҡаҙ. — ҡаҙаҡ — казахский 
ҡалм. — ҡалмыҡ — калмыцкий 
ҡырғ. — ҡырғыҙ — киргизский 
ҡыт. — ҡытай — китайский 
лат. — латин — латинский 
латги. — латыш — латышский 
лит. — литва — литовский 
мот. — монгол — монгольский 
морд. — мордва — мордовский

офо
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ПИСАТЕЛИ, ПОЭТЫ, ЖУРНАЛИСТЫ, УЧЁНЫЕ, 
ИЗ ТРУДОВ КОТОРЫХ ВЗЯТ ИЛЛЮСТРАТИВНЫЙ МАТЕРИАЛ

Абдуллин 
Азат Хаматович 
Абдуллин
Ибрагим Ахметович 
Абдуллина 
Лариса Хашимовна 
Агишев
Сагит Ишмухаметович 
(Сагит Агиш)
Азнагулов
Рафаэль Гайнетдинович 
Акбашев Кабир 
Мухаметшарипович 
Акбулатова 
Фарзана Фатиховна 
Камалетдинов
Мифтахетдин Камалетдинович
(Мифтахетдин Акмулла, Акмулла)
Аллаяров
Газим Закирович
Алсынбаев
Нияз Забихович
Амантаев
Габдулла Сахипгареевич 
(Габдулла Амантай)
Аралбаев
Кадим Абдулгалимович 
(Кадим Аралбай)

Абдуллин А. Абдуллин
Азат Хаммат улы 

Абдуллин И. Абдуллин
Ибраһим Әхмәт улы 

Абдуллина Л. Абдуллина
Лариса Хәшим ҡыҙы 

Агиш С. Агишев
Сәғит Ишмөхәмәт улы 
(Сәғит Агиш)

Аҙнағолов Р. Аҙнағолов
Рафаэль Ғәйнетдин улы 

Аҡбашев К. Аҡбашев
Кәбир Мөхәмәтшәрип улы 

Аҡбулатова Ф. Аҡбулатова
Фәрзәнә Фәтих ҡыҙы 

Аҡмулла М. Камалетдинов
Мифтахетдин Камалетдин улы 
(Мифтахетдин Аҡмулла, Аҡмулла) 

Аллаяров Ғ. Аллаяров
Ғәзим Закир улы 

Алсынбаев Н. Алсынбаев
Нияз Зәбих улы 

Амантай Ғ. Амантаев
Ғабдулла Сахипгәрәй улы 
(Ғабдулла Амантай)

Аралбай Ҡ. Аралбаев
Ҡәҙим Әбделғәлим улы 
(Ҡәҙим Аралбай)
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Арслан Т. Арсланов Арсланов
Тимер Гәрәй улы Тимер Гареевич
(Тимер Арслан) (Тимер Арслан)

Арыҫланова Д. Арыҫланова Арсланова
Динә Ғәбдрәхим ҡыҙы Дина Габдрахимовна

Асанбаев Н. Асанбаев Асанбаев
Николай Васильевич Николай Васильевич
(Нәжиб Асанбаев) (Нажиб Асанбаев)

Атнабаев Ә. Атнабаев Атнабаев
Әнғәм Ҡасим улы Ангам Касимович

Бабич Ш. Бабич Бабич
Шәйехзада Мөхәмәтзакир улы Шайхзада Мухаметзакирович

Байбурин Ғ. Байбурин Байбурин
Ғабдулла Ғиндулла улы Габдулла Гиндуллович

Байрамов Ә. Байрамов Байрамов
Әхнәф Арыҫлан улы Ахнаф Арсланович

Байымов Р. Байымов Баимов
Роберт Нурмөхәмәт улы Роберт Нурмухаметович

Байышев Т. Байышев Баишев
Таһир Ғәлләм улы Тагир Галлямович

Басыров М. Басыров Басыров
Миәссәр Мәсәғүт улы Миассар Масагутович

Бейешев Ә. Бейешев Биишев
Әкрәм Ғибаҙулла улы Акрам Гибадуллович

Бейешева Л. Бейешева Биишева
Ләлә Ғибаҙулла ҡыҙы Ляля Гибадулловна

Биишева 3. Биишева Биишева
Зәйнәб Абдулла ҡыҙы Зайнаб Абдулловна

Бикбаев P. Бикбаев Бикбаев
Рауил Төхфәт улы Равиль Тухватович

Бикбай Б. Бикбаев Бикбаев
Баязит Ғаяз улы Баязит Гаязович
(Баязит Бикбай) (Баязит Бикбай)

Бикбулатов Н. Бикбулатов Бикбулатов
Наил Вәли улы Наиль Валеевич

Бикҡол Ш. Бикҡолов Биккулов
Шәриф Сәғәҙәтулла улы Шариф Сагадатуллович
(Шәриф Бикҡол) (Шариф Биккул)

Бикҡолов Ш. Бикҡолов Биккулов
Шакир Сәлим улы Шакир Салимович

Бикчәнтәев Ә. Бикчәнтәев Бикчентаев
Әнүәр һаҙый улы Анвер Гадеевич

Бураҡаев Д. Бураҡаев Буракаев
Диҡҡәт Насретдин улы Диккат Насретдинович

33



Әҫәрҙәренән миҫалдар алынған яҙыусылар, шағирҙар, журналистар, ғалимдар

Бураҡаева 3. Бураҡаева Буракаева
Зөһрә Диҡҡәт ҡыҙы Зухра Диккатовна

Бураҡаева М. Бураҡаева Буракаева
Мәрйәм Сабирйән ҡыҙы Марьям Сабирьяновна

Буранғолов М. Буранғолов Бурангулов
Мөхәмәтша Абдрахман улы Мухаметша Абдрахманович

Бүләков Д. Бүләков Буляков
Динис Мөҙәрис улы Динис Мударисович

Бәҙретдинов С. Бәҙретдинов Бадретдинов
Сәлимйән Миңлеәхмәт улы Салимьян Минниахметович

Вахитов Ә. Вахитов Вахитов
Әнүр Хисмәт улы Анур Хисматович

Вилданов Ә. Вилданов Вильданов
Әхәт Ханнан улы Ахат Ханнанович

Вәли Ә. Вәлиев Валиев
Әкрәм Мөхәррәм улы Акрам Мухаррамович
(Әкрәм Вәли) (Акрам Вали)

Вәлид Б. Вәлидов Валидов
Батыр Хажиәхмәт улы Батыр Хажиахметович
(Батыр Вәлид) (Батыр Валид)

Вәлиди Ә.-З. Вәлидов Валидов
Әхмәтзәки Әхмәтшаһ улы Ахметзаки Ахметшахович
(Әхмәтзәки Вәлиди Туған) (Ахметзаки Вал иди Тоган)

Вәлиев Ғ. Вәлиев Валиев
Ғәйфулла Хәмит улы Гайфулла Хамитович

Вәлиев Ф. Вәлиев Валеев
Фәйзи Файзи

Вәлиев Яр. Вәлиев Валиев
Ярулла Носратулла улы Ярулла Нусратуллович
(Ярулла Вәлиев) (Ярулла Валиев)

Галин С. Галин Галин
Салауат Әхмәҙиә улы Салават Ахмадиевич

Гәрәева Г. Гәрәева Гараева
Гөлфирә Ниғәмәт ҡыҙы Гульфира Нигаматовна

Гәрәев Ә. Гәрәев Гареев
Әмир Сәлимгәрәй улы Амир Салимгареевич

Гәрәева Л. Гәрәева Гареева
Лира Шамил ҡыҙы Лира Шамиловна

Ғабдрахманов Р. Ғабдрахманов Габдрахманов
Рәис Бикмөхәмәт улы Раис Бикмухаметович

Ғайсина Ф. Ғайсина Гайсина
Фәнирә Фәсхетдин ҡыҙы Фанира Фасхетдиновна
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Ғарипов Р. Ғарипов Ғарипов
Рәми Йәғәфәр улы Рами Ягафарович

Ғарипова Т. Ғарипова Гарипова
Таңсулпан Хизбулла ҡыҙы Тансулпан Хизбулловна

Гатауллин М. Ғатауллин Гатауллин
Мәғариф Мәғсүм улы Магариф Магсумович

Ғафури М. Ғафуров Гафуров
Ғәбделмәжит Нурғәни улы Габдельмажит Нурганиевич
(Мәжит Ғафури) (Мажит Гафури)

Ғибәҙәтов Ә. Ғибәҙәтов Гибадатов
Әнүәр Мофассал улы Анвар Муфассалович

Ғиззәтуллин И. Ғиззәтуллин Гиззатуллин
Ибраһим Ғәзизулла улы Ибрагим Газизуллович

Ғиззәтуллина Г. Ғайсарова- Ғиззәтуллина Гайсарова- Гизатуллина
Гөлсирә Мирза ҡыҙы Гульсира Мирзаевна

Ғиләжев М. Ғиләжев Гиляжев
Мансаф Тажетдин улы Мансаф Тажитдинович

Ғиләжев X. Ғиләжев Гиляжев
Лоҡман-Хәким Ғабдрахман улы Лукман-Хаким Габдрахманович
(Хәким Ғиләжев) (Хаким Гиляжев)

Ғиниәтуллин Т. Ғиниәтуллин Гиниятуллин
Талха Йомабай улы Талха Юмабаевич 

(Анатолий Генатулин)
Ғирфанов А. Ғирфанов Гирфанов

Агиш Шәйех улы Агиш Шаихович
Ғирфанов Т. Ғирфанов Гирфанов

Түләк Хәбибрахман улы Туляк Хабибрахманович
Ғүмәр Ғ. Ғүмәров Гумеров

Ғариф Мортаза улы Гариф Муртазович
(Ғариф Ғүмәр) (Гариф Гумер)

Ғүмәров В. Ғүмәров Гумеров
Вәрис Зыяҡай улы Варис Зиякаевич

Ғүмәров Ф. Ғүмәров Гумеров
Фәйзи Муллағәли улы Файзи Муллагалиевич

Ғәбиҙуллин С. Ғәбиҙуллин Габидуллин
Самат Мәһәҙей улы Самат Магадеевич

Ғәбитов X. Ғәбитов Габитов
Хәбибулла Әбделҡадир улы Хабибулла Абделькадирович

Ғәйетбаев Н. Ғәйетбаев Гаитбаев
Наил Әсхәт улы Наиль Асхатович

Ғәли М. Ғәлиев Галиев
Ғабдрахман Ғәли улы Габдрахман Галеевич
(Муса Ғәли) (Муса Гали)
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Ғәлимов 3. Ғәлимов Галимов
Зиннәт Абдулхаҡ улы Зиннат Абдулхакович

Ғәлимов Ф. Ғәлимов Галимов
Флүр Миншәриф улы Флюр Миншарифович

Ғәлимов Н. Ғәлимов Галимов
Нур Ғәлим улы Нур Галимович

Ғәниева Т. Ғәниева Ганиева
Тимербикә Әхмәтшәриф ҡыҙы Тимербика Ахматшарифовна
(Тамара Ғәниева) (Тамара Ганиева)

Даян Ҡ. Даянов Даянов
Ҡадир Хәким улы Кадыр Хакимович
(Ҡадир Даян) (Кадыр Даян)

Дим Б. Баянов Баянов
Дим Фәтхелислам улы Дим Фатхлисламович
(Баязит Дим) (Баязит Дим)

Дәүләтбирҙина Т. Дәүләтбирҙина Давлетбердина
Тәнзилә Сәлих ҡыҙы Танзиля Салиховна

Дәүләтов Ғ. Дәүләтов Давлетов
Ғәлим Абдулла улы Галим Абдуллович

Дәүләтшин Ғ. Дәүләтшин Давлетшин
Ғөбәйҙулла Әхмәткирәй улы Губайдулла Ахматкиреевич
(Ғөбәй Дәүләтшин) (Губай Давлетшин)

Дәүләтшина Һ. Дәүләтшина Давлетшина
һәҙиә Лотфулла ҡыҙы Хадия Лутфулловна

Зарипов Н. Зарипов Зарипов
Нур Талип улы Нур Талипович

Зарипов X. Зарипов Зарипов
Хәкимйән Сәрьяр улы Хакимьян Сарьярович

Зөлҡәрнәева Ш. Зөлҡәрнәева Зулькарнаева
Шәүлиә Ниғмәт ҡыҙы Шаулия Нигматовна

Зәйнуллина Ғ Зәйнуллина Зайнуллина
Гәүһәр Динмөхәмәт ҡыҙы Гаухар Динмухаметовна

Зәйнуллин Ә. Зәйнуллин Зайнуллин
Әнис Мөхәмәт улы Анис Мухаметович

Зәки Ш. Шәмсетдинов Заки Шамсетдинов
Зәки Йәрмөхәмәт улы Ярмухаметович
(Шәмсетдин Зәки) (Шамсетдин Заки)

Ибраһимов Ғ. Ибраһимов Ибрагимов
Ғәли Ғизетдин улы Гали Гизетдинович

Ибраһимов X. Ибраһимов Ибрагимов
Хәбибулла Кәлимулла улы Хабибулла Калимуллович
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Ибәтуллин Ҡ. Ибәтуллин Ибатуллин
Ҡаҙыҡ Булат улы Казык Булатович

Игебаев А. Игебаев Игебаев
Абдулхаҡ Хажмөхәммәт улы Абдулхак Хажмухаметович

Игеҙйәнова Н. Игеҙйәнова Игизьянова
Нажиә Заһир ҡыҙы Нажия Загировна

Иҙелбаев М. Иҙелбаев Идельбаев
Мирас Хәмзә улы Мирас Хамзович

Иҙелбай Н. Иҙелбаев Идельбаев
Нәжиб Сафа улы Нажиб Сафаевич
(Нәжиб Иҙелбай) (Нажиб Идельбай)

Ильяс Ғ. Ильясов Ильясов
Ғәли Йәләлетдин улы Гали Ялалетдинович
(Ғәли Ильяс) (Гали Ильяс)

Ильясов С. Ильясов Ильясов
Спартак Мөжәүир улы Спартак Мужавирович

Иманғолов С. Иманғолов Имангулов
Сулпан Ғоссам улы Сулпан Гуссамович

Ирғәлин X. Ирғәлин Иргалин
Хәмит Әбдрәхим улы Хамит Абдрахимович

Исҡужин Б. Исҡужин Искужин
Буранбай Мәхмүт улы Буранбай Махмутович

Исламов Д. Исламов Исламов
Динис Фәтхи улы Динис Фатхиевич

Исхаҡов В. Исхаҡов Исхаков
Вәзих Мөхәмәтша улы Вазих Мухаметшинович

Иҫәнғолов Ф. Иҫәнғолов Исангулов
Фәрит Әхмәҙулла улы Фарит Ахмадуллович

Ихсан Ә. Ихсанов Ихсанов
Әхтәм Сөләймән улы Ахтям Сулейманович
(Әхтәм Ихсан) (Ахтям Ихсан)

Ишбирҙин Э. Ишбирҙин Ишбердин
Эрнст Фәйзрахман улы Эрнст Файзрахманович

Ишбулатов Ғ Ишбулатов Ишбулатов
Ғәли Ирғәле улы Галимьян Иргалиевич

Ишбулатов М. Ишбулатов Ишбулатов
Мөнир Сибәғәт улы Мунир Сибагатович

Ишемғол Б. Ғабдрахманов Габдрахманов
Ғабдрахман Закир улы Габдрахман Закирович
(Булат Ишемғол) (Булат Ишемгул)

Йосопов Т. Йосопов Юсупов
Тимер Йосоп улы Тимер Юсупович
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Йәғәфәрова Г. Йәғәфәрова Ягафарова
Гөлназ Нурфәйез ҡыҙы Гульназ Нурфаезовна

Йәнбәков В. Йәнбәков Янбеков
Венер Әхмәт улы Венер Ахметович

Йәнбәк Р. Йәнбәков Янбеков
Рәмил Әхмәт улы Рамиль Ахметович
(Рәмил Йәнбәк) (Рамиль Янбек)

Йәнәби Т. Кәлимуллин Калимуллин
Төхфәтулла Кәлимулла улы Тухватулла Калимуллович
(Төхфәт Йәнәби) (Тухват Янаби)

Камал Р. Камалов Камалов
Ринат Әлтәф улы Ринат Альтафович
(Ринат Камал) (Ринат Камал)

Карнай А. Зөлҡәрнәев Зулькарнаев
Имамғәли Мөхәммәтдин улы Имамгали Мухамматдинович
(Али Карнай) (Али Карнай)

Кейекбаев Ж. Кейекбаев Киекбаев
Жәлил Ғиниәт улы Джалиль Гиниятович

Кейеков Ғ. Кейеков Киеков
Ғарифулла Мөхәммәтғәли улы Гарифулла Мухамматгалиевич

Килмөхәмәтов Т. Килмөхәмәтов Кильмухаметов
Тимерғәле Абдулғәлим улы Тимергале Абдулгалимович

Кинйәбулатов И. Кинйәбулатов Киньябулатов
Ирек Лотфулла улы Ирек Лотфуллович

Кинйәбулатова К. Кинйәбулатова Киньябулатова
Кәтибә Кәрим ҡыҙы Катиба Каримовна

Көҫәпҡол И. Көҫәпҡолов Кусяпкулов
Исмәғил Исмагил
(Исмәғил Көҫәпҡол) (Исмагил Кусяпкул)

Кулибай С. Кулибаев Кулибаев
Сәләх Ғәбит улы Салях Габитович
(Сәләх Кулибай) (Салях Кулибай)

Кузбәков Ф. Күзбәков Кузбеков
Фәнил Тимерйән улы Фаниль Тимерьянович

Күсмәева М. Күсмәева Кусмаева
Мәрйәм Тимерхан ҡыҙы Марьям Тимерхановна

Кәрим М. Кәримов Каримов
Мостафа Сафа улы Мустафа Сафич
(Мостай Кәрим) (Мустай Карим)

Кәрим X. Кәримов Каримов
Хәниф Кәрим улы Ханиф Каримович
(Хәниф Кәрим) (Ханиф Карим)
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Кәримов М. Кәримов Каримов
Марат Нәби улы Марат Набиевич

Ҡарғалы Ә. Ғәбдессәләмов Габдессалямов
Әбелмәних Әбелфәиз улы Абельманих Абельфаизович
(Әбелмәних Ҡарғалы) (Абельманих Каргалы)

Ҡаһарманова Б. Ҡаһарманова Кагарманова
Баныу Латиф ҡыҙы Бану Латифовна

Ҡаһарманова М. Ҡаһарманова Кагарманова
Миләүшә Саяғәфәр ҡыҙы Миляуша Саягафаровна

Ҡаһир P. Ҡаһиров Кагиров
Рамай Рәис улы Рамай Раисович
(Рамай Ҡаһир) (Рамай Кагир)

Ҡол-Дәүләт Р. Ҡолдәүләтов Кулдавлетов
Рәмил Хөснөтдин улы Рамиль Хуснутдинович
(Рәмил Ҡол-Дәүләт) (Рамиль Кул-Давлет)

Ҡол мой Я. Ҡолмөхәмәтов Кульмухаметов
Яҡуп Хәйрулла улы Якуп Хайруллович
(Яҡуп Ҡолмой) (Якуп Кулмый)

Ҡотлоғәлләмов М. Ҡотлоғәлләмов Кутлугаллямов
Марсель Әҡсән улы Марсель Аксанович

Ҡотоева Г. Ҡотоева Кутуева
Гөлназ Мират ҡыҙы Гульназ Миратовна

Ҡудаш С. Ҡудашев Кудашев
Сәйфетдин Фәттәхетдин улы Сайфетдин Фаттахетдинович
(Сәйфи Ҡудаш) (Сайфи Кудаш)

Ҡулаев М. Ҡулаев Кулаев
Мөхәмәтхан Сәхипкирәй улы Мухаметхан Сахипкиреевич

Ҡунаҡбай X. Ҡунаҡбаев Кунакбаев
Хөсәйен Әхмәтйән улы Хусаин Ахметьянович
(Хөсәйен Ҡунаҡбай) (Хусаин Кунакбай)

Ҡунафин Ғ. Ҡунафин Кунафин
Ғиниәт Сафиулла улы Гиният Сафиуллович

Ҡунафин М. Ҡунафин Кунафин
Мөнир Сәхиулла улы Мунир Сахиуллович

Ҡәрип Н. Ҡәрипов Карипов
Низам Ҡәрип улы Низам Карипович
(Низам Ҡәрип) (Низам Карип)

Латипов С. Латипов Латипов
Сөләймән Йәнғәле улы Сулейман Янгалиевич

Лоҡманов Ғ. Лоҡманов Лукманов
Ғаян Лоҡман улы Гаян Лукманович

Мағазов А. Мағазов Магазов
Азат Шәйехйән улы Азат Шаихьянович

39



Әҫәрҙәренән миҫалдар алынған яҙыусылар, шағирҙар, журналистар, ғалимдар

Минһажев Ғ. Минһажев Мингажев
Ғималетдин Минһаж улы Гималетдин Мингажевич

Минһажетдинов М. Минһажетдинов Мингазетдинов
Марат Хәләф улы Марат Халяфович

Миңлебаева С. Миңлебаева Минлебаева
Сулпан Рәжәп ҡыҙы Сулпан Ражаповна

Мирзанов Б. Мирзанов Мирзанов
Бәхтиәр Ғүмәр улы Бахтияр Гумерович

Мирзаһитов Ә. Мирзаһитов Мирзагитов
Әсғәт Мәсғүт улы Асгат Масгутович

Мифтахов Р. Мифтахов Мифтахов
Риф Фәйзрахман улы Риф Файзрахманович

Морат Т. Моратов Муратов
Төхфәт Фәттәхетдин улы Тухват Фаттахетдинович
(Төхфәт Морат) (Тухват Мурат)

Мостафин Й. Мостафин Мустафин
Йәмил Мостафа улы Ямиль Мустафиевич

Моталов М. Моталов Муталов Миниахмет
Миңлеәхмәт Ғилметдин улы Гильметдинович

Мохтар X. Мохтаров Мухтаров
Хәсән Баһауетдин улы Хасан Багаутдинович
(Хәсән Мохтар) (Хасан Мухтар)

Мусин Н. Мусин Мусин
Ноғман Сөләймән улы Нугуман Сулейманович

Мәжитов Н. Мәжитов Мажитов
Нияз Абдулхаҡ улы Нияз Абдулхакович

Мәмбәтов М. Мәмбәтов Мамбетов
Миҙхәт Әхмәтхан улы Мидхат Ахметханович

Мырҙабаева Ф. Мырҙабаева Мурзабаева
Флүзә Рәжәп ҡыҙы Флюза Ражаповна

Мәргән К. Кирәев Киреев
Әхнәф Нурый улы Ахнаф Нуриевич
(Кирәй Мәргән) (Кирей Мэргэн)

Мәсғүт Ғ. Ғәлиуллин Галиуллин
Мәсғүт Масгут
(Ғ. Мәсғүт) (Г. Масгут)

Назар X. Назаров Назаров
Хәсән Мөҙәрис улы Хасан Мударисович
(Хәсән Назар) (Хасан Назар)

Назаров Р. Назаров Назаров
Рәшит Сәйетбаттал улы Рашит Саитбатталович

Насыри И. Насыров Насыров
Имаметдин Низаметдин улы Имаметдин Низаметдинович
(Имай Насыри) (Имай Насыри)
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Насыров Р. Насыров Насыров
Рәүеф Хәй улы Рауф Хаевич

Насыров Ш. Насыров Насыров
Шакир Ғиниәт улы Шакир Гиниятович

Нафиҡов В. Нафиҡов Нафиков
Вәли Мөхәмәтвәли улы Вали Мухаметвалеевич

Ниғмәти Р Ниғмәтуллин Нигматуллин
Рәшит Ниғмәтулла улы Рашит Нигматуллович
(Рәшит Ниғмәти) (Рашит Нигмати)

Ниғмәтуллин И. Ниғмәтуллин Нигматуллин
Имел Ислам улы Имиль Исламович

Низамов Р. Низамов Низамов
Рәис Ғилметдин улы Раис Гильметдинович

Ноғоманов Б. Ноғоманов Нугуманов
Барый Миңлеғәлим улы Барый Миннигалимович

Ноғоманов И. Ноғоманов Нугуманов
Иҙрис Мөҙәрис улы Идрис Мударисович

Нәҙерғолов М. Нәҙерғолов Надергулов
Миңлеғәле Хөсәйен улы Минлигали Хусаинович

Нәҙершина Ф. Нәҙершина Надршина
Фәнүзә Айытбай ҡыҙы Фануза Аетбаевна

Нәжми Н. Нәжметдинов Назмутдинов
Хәбибназар Нәжметдин улы Хабибназар Назмутдинович
(Назар Нәжми) (Назар Наджми)

Өмөтбаев М. Өмөтбаев Уметбаев
Мөхәмәтсәлим Ишмөхәмәт улы Мухаметсалим Ишмухаметович

Өмөтбаев Р. Өмөтбаев Уметбаев
Рамазан Ғимран улы Рамазан Гимранович

Поварисов С. Поварисов Поварисов
Суфиян Шәмсетдин улы Суфиян Шамсутдинович

Псэнчин В. Псәнчин Псянчин
Вәли Шәғәли улы Вали Шагалиевич

Рамазанов Ғ. Рамазанов Рамазанов
Ғилемдар Йыһандар улы Гилемдар Зигандарович

Рафиҡов Б. Рафиҡов Рафиков
Булат Заһретдин улы Булат Загретдинович

Рафиҡов 3. Рафиҡов Рафиков
Зәйнетдин Фәсхетдин улы Зайнетдин Фасхутдинович
(Зәйни Рафиҡов) (Зайни Рафиков)

Рахманғолов С. Рахманғолов Рахмангулов
Сибәғәт Ғибәт улы Сибагат Гибатович

Рәхимғолова Ф. Рәхимғолова Рахимгулова
Фәүзиә Абдулла ҡыҙы Фаузия Абдулловна

41



Әҫәрҙәренән миҫалдар алынған яҙыусылар, шағирҙар, журналистар, ғалимдар

Сабирьянова 
Сана Гафуровна 
Садыков 
Габит Гатович 
Садыкова
Мукарама Хафизовна 
Сафин
Рафаэль Ахметсафиевич
Ситдикова
Гузель Рамазановна
Кииков
Мухамметгали Габдессалихович 
(Гали Сокорый)
Султангареев
Рашит Гимранович
Султангареева
Розалия Асфандияровна
Султанов
Зигат Адигамович
Сулейманов
Ахмет Мухаметвалеевич 
Максудов 
Садык Мубинович 
(Максуд Сюндюкле)
Сурина
Сарвар Рашитовна 
Сагди
Мухаметхади 
(Хади Сагди)
Сагитов
Мухтар Муфаззалович 
Сагитов
Расуль Хасанович 
Саитбатталов 
Гали Галеевич 
Салимова
Флюра Хаматгалиевна 
Галимов
Салям Галимович 
(Галимов Салям)
Тажитдинов 
Мухитдин Язарович 
(Мухутдин Тажи)

Сабирйәнова С. Сабирйәнова
Сәнә Ғәфүр ҡыҙы

Садыҡов Ғ. Садыҡов
Ғәбит Гата улы

Садыҡова М. Садыҡова
Мөкәрәмә Хафиз ҡыҙы

Сафин Р. Сафин
Рафаэль Әхмәтсафа улы

Ситдиҡова Г. Ситдиҡова
Гүзәл Рамаҙан ҡыҙы

Соҡорой Г. Кейеков
Мөхәммәтғәли Ғәбдессалих улы
(Ғәли Соҡорой)

Солтангәрәев Р. Солтангәрәев
Рәшит Гимран улы

Солтангәрәева Р Солтангәрәева
Розалия Әсфәндиәр ҡыҙы

Солтанов Й. Солтанов
Йыһат Әҙһәм улы

Сөләймәнов Ә. Сөләймәнов
Әхмәт Мөхәмәтвәли улы

Сөндөклө М. Маҡсудов
Садиҡ Мөбин улы
(Маҡсуд Сөндөклө)

Сурина С. Сурина
Сәрүәр Рәшит ҡыҙы

Сәғҙи һ. Сәғҙи
Мөхәмәтһаҙый
(һаҙый Сәғҙи)

Сәғитов М. Сәғитов
Мохтар Мофаззал улы

Сәғитов Р. Сәғитов
Рәсүл Хәсән улы

Сәйетбатталов Г. Сәйетбатталов
Ғәли Ғәли улы

Сәлимова Ф. Сәлимова
Флүрә Хәмәтғәли ҡыҙы

Сәләм Г. Ғәлимов
Сәләм Ғәлим улы
(Ғәлимов Сәләм)

Тажи М. Тажитдинов
Мөхөтдин Язар улы
(Мөхөтдин Тажи)
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Тапаҡов X. Тапаҡов Тапаков
Хәйҙәр Ниғмәт улы Хайдар Нигматович

Таһиров А. Таһиров Тагиров
Афзал Мөхөтдин улы Афзал Мухитдинович

Таһирова Ә. Таһирова Тагирова
Әнисә Абдулла ҡыҙы Аниса Абдулловна

Теләүембәтов И. Теләүембәтов Тляумбетов
Иршат Әнүәр улы Иршат Анварович

Тойғонов Р. Тойғонов Туйгунов
Риф Ғәлим улы Риф Галимович

Торомтаева P. Торомтаева Торомтаева
Рәмилә Юлай ҡыҙы Рамиля Юлаевна

Туғыҙбаева Ф. Туғыҙбаева Тугузбаева
Факиһа һаҙый ҡыҙы Факиха Хадыевна

Түләк Р. Түләков Туляков
Рәйес Ғоссам улы Раис Гуссамович
(Рәйес Түләк) (Раис Туляк)

Ураҙғолов Р. Ураҙғолов Уразгулов
Рәлис Ришат улы Ралис Ришатович

Ураҡсин 3. Ураҡсин Ураксин
Зиннур Ғәзиз улы Зиннур Газизович

Үтәбай Ә. Үтәбаев Утябаев
Әхмәр Ғүмәр улы Ахмер Гумерович
(Әхмәр Үтәбай) (Ахмер Утябай)

Үтәғолов Р. Үтәғолов Утягулов
Рамазан Исмәғил улы Рамазан Исмагилович

Фәйзи М. Фәйзуллин Файзуллин
Мирхәйҙәр Мостафа улы Мирхайдар Мустафович
(Мирхәйҙәр Фәйзи) (Мирхайдар Файзи)

Фәхретдинов Р. Фәхретдинов Фахретдинов
Риза Фәхретдин улы Риза Фахретдинович
(Ризаитдин Фәхретдинов) (Ризаитдин Фахретдинов)

Хажиев Р. Хажиев Хажиев
Ризван Закирхан улы Ризван Закирханович

Хажиев Ф. Хажиев Хажиев
Фират Әмирхан улы Фират Амирханович

Хажиәхмәтов Ш. Хажиәхмәтов Хажиахметов
Шамил Сафуан улы Шамиль Сафуанович

Хамматов Я. Хамматов Хамматов
Яныбай Хаммат улы Яныбай Хамматович

Ханов С. Ханов Ханов
Сыңғыҙ һаҙый улы Чингиз Хадыевич

43



Әҫәрҙәренән миҫалдар алынған яҙыусылар, шағирҙар, журналистар, ғалимдар

Харис М. Харисов Харисов
Мәлих Харис улы Малих Харисович
(Мәлих Харис) (Малих Харис)

Харисов Ә. Харисов Харисов
Әхнәф Ибраһим улы Ахнаф Ибрагимович

Хисаметдинова Р. Хисаметдинова Рәмзилә Хисаметдинова Рамзиля
Миңдеғәли ҡыҙы Миндигалиевна

Хисамитдинова Ф. Хисамитдинова Хисамитдинова
Фирҙәүес Ғилметдин ҡыҙы Фирдаус Гильмитдиновна

Хисамов Ғ. Хисамов Хисамов
Ғәлим Афзал улы Галим Афзалович

Хисамова М. Хисамова Хисамова
Миңлегөл Сәлимйән ҡыҙы Минигуль Салимьяновна

Хисмәтов М. Хисмәтов Хисматов
Марат Марат

Хисмәтуллин 3. Хисмәтуллин Хисматуллин
Зөлфәр Фазлетдин улы Зульфар Фазлетдинович

Хөсәйенов Ғ. Хөсәйенов Хусаинов
Ғайса Батыргәрәй улы Гайса Батыргареевич

Хужин М. Хужин Хужин
Мәхмүт Хәйрүш улы Махмут Хайрушевич

Хәй М. Мөхәмәтйәров Мухамедьяров
Хәй Ғабдрафиҡ улы Хай Габдрафикович
(М. Хәй) (М. Хай)

Хәйбуллин Т. Хәйбуллин Хайбуллин
Әбүталип Абуталип
(Хәйбуллин Талип) (Хайбуллин Талип)

Хәйҙәров М. Хәйҙәров Хайдаров
Мөхәммәт Аллаяр улы Мухаммет Аллаярович

Хәйри Ғ. Хәйретдинов Хайритдинов
Ғәйнан Бәҙретдин улы Гайнан Бадретдинович
(Ғәйнан Хәйри) (Гайнан Хайри)

Хәйри Р Хәйретдинов Хайретдинов
Ринат Мәғәфүр улы Ринат Магафурович
(Ринат Хәйри) (Ринат Хайри)

Хәкимйәнов Р. Хәкимйәнов Хакимьянов
Радик Закирйән улы Радик Закирьянович

Хәкимов Ә. Хәкимов Хакимов
Әхиәр Хәсән улы Ахияр Хасанович

Хәсән Б. Хәсәнов Хасанов
Бәшәр Хәсән улы Башар Хасанович
(Хәсән Бәшәр) (Хасан Башар)
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Һаҙи 3. һаҙи Хади
Закир Һаҙи улы Закир Хадиевич
(Закир Һаҙи) (Закир Хади)

Һаҙыева P. Һаҙыева Хадыева
Рәйсә Нуриман ҡыҙы Райса Нуримановна

һибәт М. Уразаев Уразаев
Мәхмүт һибәт улы Махмут Хибатович
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Якшигулов
Сафуан Суфиянович
Ямалетдинов
Мавлетбай Байгильдеевич
Янбаев
Шакир Махиянович 
Янышев
Фанис Фатыхович 
Яфаева
Зульфия Шамильевна 
Яхин
Флюр Миниахметович

Яҡшығолов 
Сафуан Суфыян улы 
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Шакир Мәхийән улы 
Янышев
Фәнис Фәтих улы 
Яфаева
Зөлфиә Шамил ҡыҙы 
Яхин
Флүр Миңлеәхмәт улы

Яҡшығолов С. 

Ямалетдинов М. 

Янбаев Ш. 

Янышев Ф. 

Яфаева 3.

Яхин Ф.
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ҠУЛЛАНЫЛҒАН МАТБУҒАТ БАҪМАЛАРЫ ИСЕМЛЕГЕ 

СПИСОК ИСПОЛЬЗОВАННЫХ ПЕРИОДИЧЕСКИХ ИЗДАНИЙ

«Агидель»
(литературно-художественный и 
общественно-политический журнал )
«Акбузат»
(республиканский ежемесячный 
литературно-художественный журнал для 
детей дошкольного и младшего школьного 
возраста)

«Атайсал»
(общественно-политическая газета г. Сибая) 

«Ашкадар»
(общественно-политическая газета 
г. Стерлитамака)
« Башкортостан »
(республиканская общественно- 
политическая газета)
«Башкортостан кызы»
(общественно-политический и литературно­
художественный журнал для женщин и 
семьи)
«Панорама Башкортостана» 
(республиканский общественно- 
политический журнал)
«Башкортостан укытыусыхы»
(«Учитель Башкортостана») 
(научно-педагогический и методический 
журнал)
«Ватандаш»
(общественно-политический, научно- 
популярный и художественный журнал)

«Ағиҙел»
(әҙәби-нәфис һәм ижтимағи-сәйәси журнал) 

«Аҡбуҙат»
(мәктәпкәсә йәштәге һәм кесе мәктәп 
йәшендәге балалар өсөн республика айлыҡ 
журналы)

«Атайсал»
(Сибай ҡалаһының ижтимағи-сәйәси гәзите) 

«Ашҡаҙар»
(Стәрлетамаҡ ҡалаһының ижтимағи-сәйәси 
гәзите)
« Башҡортостан »
(республика ижтимағи-сәйәси гәзите)

«Башҡортостан ҡыҙы»
(ҡатын-ҡыҙҙар һәм ғаилә өсөн ижтимағи- 
сәйәси һәм әҙәби-нәфис журнал)

«Башҡортостан панорамаһы»
(республика ижтимағи-сәйәси журналы)

«Башҡортостан уҡытыусыһы» 
(фәнни-педагогик һәм методик журнал)

«Ватандаш»
(ижтимағи-сәйәси, фәнни-популяр һәм 
художестволы журнал)
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ҠУЛЛАНЫЛҒАН МАТБУҒАТ БАҪМАЛАРЫ ИСЕМЛЕГЕ

«Даира»
(общественно-политическая газета 
Кармаскалинского района)
«Зианчуринские зори» 
(общественно-политическая газета 
Зианчуринского района)
«Инзер»
(общественно-политическая газета 
Архангельского района)
«Юрюзань»
(общественно-политическая газета 
Салаватского района)
«Радуга»
(общественно-политическая газета 
Благовещенского района)
«Йэншишма»
(республиканская газета для детей 
и подростков)
«Йэшлек»
(республиканская молодёжная газета) 
«Киске Офо»
(общественно-политическая и культурная 
газета)
«Конгэк»
(общественно-политическая газета 
Мелеузовского района)
«Мурадым»
(общественно-политическая газета 
Кугарчинского района)
«Искра»
(общественно-политическая газета 
Абзелиловского района)
«Салауат»
(общественно-политическая газета 
г. Салавата)
«Табын»
(общественно-политическая газета 
Гафурийского района)
«Тамаша»
(художественно-публицистический журнал)

«Даирә»
(Ҡырмыҫҡалы районының ижтимағи-сәйәси 
гәзите)
«Ейәнсура таңдары»
(Ейәнсура районының ижтимағи-сәйәси 
гәзите)

«Инйәр»
(Архангел районының ижтимағи-сәйәси 
гәзите)
«Йүрүҙән»
(Салауат районының ижтимағи-сәйәси 
гәзите)
«Йәйғор»
(Благовещен районының ижтимағи-сәйәси 
гәзите)
«Йәншишмә»
(республика балалар һәм үҫмерҙәр гәзите) 

«Йәшлек»
(республика йәштәре гәзите)

«Киске Өфө»
(ижтимағи-сәйәси-мәҙәни гәзит)

«Көнгәк»
(Мәләүез районының ижтимағи-сәйәси 
һәм мәҙәни гәзите)
«Мораҙым»
(Күгәрсен районының ижтимағи-сәйәси 
гәзите)
«Осҡон»
(Әбйәлил районының ижтимағи-сәйәси 
гәзите)
«Салауат»
(Салауат ҡалаһының ижтимағи-сәйәси 
гәзите)
«Табын»
(Ғафури районының ижтимағи-сәйәси 
гәзите)
«Тамаша»
(нәфис-публицистик журнал)
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«Тан»
(общественно-политическая газета 
Бурзянского района)
«Торатау»
(общественно-политическая газета 
г. Ишимбая и Ишимбайского района)
«Урал»
(общественно-политическая газета 
г. Белорецка и Белорецкого района)
«Уфа-центр»
(газета Советского района городского округа 
город Уфа)

«Сакмар»
(общественно-политическая газета 
Баймакского района и г. Баймака)
«Шонкар»
(общественно-политический молодёжный 
журнал)
«Юшатыр»
(общественно-политическая газета
г. Кумертау и Куюргазинского района)
«Яик»
(общественно-политическая газета 
Учалинского района)

«Таң»
(Бөрйән районының ижтимағи-сәйәси 
гәзите)
«Торатау»
(Ишембай ҡалаһының һәм Ишембай 
районының ижтимағи-сәйәси гәзите)
«Урал»
(Белорет ҡалаһының һәм районының 
ижтимағи-сәйәси гәзите)

«Үҙәк Өфө»
(Өфө ҡалаһы ҡала округы Совет районы 
хакимиәтенең гәзите)
«Һаҡмар»
(Баймаҡ районы һәм ҡалаһының 
ижтимағи-сәйәси гәзите)
«Шоңҡар»
(Башҡортостан йәштәренең ижтимағи- 
сәйәси, әҙәби-нәфис журналы)
«Юшатыр»
(Күмертау ҡалаһы һәм Көйөргәҙе 
районының ижтимағи-сәйәси гәзите)
«Яйыҡ»
(Учалы районының ижтимағи-сәйәси 
гәзите)
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БАШҠОРТ АЛФАВИТЫ 

БАШКИРСКИЙ АЛФАВИТ

Аа Ҡҡ Ф ф

Бб Лл Хх

Вв Мм ҺҺ
Гг Нн Цц

Ғғ ң Чч

Дд Оо Шш

Ҙҙ Өө ГЦщ

Ее Пп ъ (ҡалын айырыу билдәһе)

Ёё Рр Ыы
ҫ  Ь (нәҙек айырыу һәм нәҙеклек

билдәһе)
Зз ҫ Ээ

Ии Тт Әә

Йй Уу Юю

Кк Үү Яя

ШАРТЛЫ БИЛДӘЛӘР 

УСЛОВНЫЕ ЗНАКИ

■ миҫал итеп алынған цитаталар алдынан ҡуйылған билдә — знак предшествует 
цитате, иллюстрирующей употребление толкуемого слова

□ рус теленә тәржемә алдынан ҡуйылған билдә — знак перед переводом на рус­
ский язык

.. һөйләмдәге ҡыҫҡартмалар — сокращения в предложении
♦ фразеологик берәмек — фразеологический оборот
•  мәҡәл һәм әйтемдәр — пословицы, поговорки
/  исемдең сифат формаһындағы тәржемәһе — перевод имён существительных 

в форме имён прилагательных
/ /  ҡылымдарҙың исем формаһындағы тәржемәһе — перевод глаголов в именной 

форме
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ҠАБА АРТЫ (Р.: остаток конопли или 
льна на гребне; И.: residue of hemp or flax on 
a comb; T.: tarantı) и.

Киндер йәки етендең ҡабанан үткәргәндән 
һуң ҡалған сүбәге. □ Остаток конопли или 
льна на гребне после очёски. Ҡаба артын 
йыйнау. Был киндерҙең ҡаба арты куп.

ҠАБАҒАН I (Р.: злой; И.: wicked; Т.: kötü 
kalpli) с. һөйл.

Тешләй торған ғәҙәтле (эт һ. б. хайуан­
дарға ҡарата). □ Злой, лютый, кусачий 
(о животных). Ҡабаған эт. •  Ҡабағандан 
ҡаптырма, тибәгәндән типтермә, сәсәндәр - 
ҙән алдырма, уҙ эгиеңде ҡалдырма. Бер ҡулың 
майҙа булһын, бер ҡулың балда булһын. Туй 
һамағы.

ҠАБАҒАН II (Р.: злой дух умершего; И.: 
spirit of the dead; Т.: ölünün ruhu) и. миф.

Мифологияла үҙ үлеме менән үлмәгән 
яман кешенең рухы. □ Дух умершего не 
своей смертью; кабаган. Ҡабағандар ойоро. 
Ш Ышаныуҙар буйынса, аҫҡы донъяла улем 
эйәһе, ҡабағандар, йылан, саяндар йәшәй. 
Башҡорт мифологияһынан.

ҠАБАҒАН ҺҮҘ (Р.: грубое слово; И.: 
gross word; Т.: kötü söz) и.

Тупаҫ, яман һүҙ. □ Грубое слово. Ҡаба­
ған һуҙҙән әрнеу. Н IБиш бер туған] шул 
тиклем татыу булған, бер-беренә бер ҡаба­
ған һуҙ әйтмәгән. Әкиәттән.

ҠАБАҒАС и. ҡар. ҡаба И, 1. һабан 
ҡабағасы.

ҠАБАЙ и. зоол. диал. ҡар. ағуна. Ҡа- 
бай — бик йылғыр, һиҙгер ҡош.

Ҡ [ҡы] (Р.: пятнадцатая буква башкир­
ского алфавита; И.: the fifteenth letter of the 
Bashkir alphabet; T.: Başkurt alfabesinin on 
beşinci harfi).

Башҡорт алфавитының ун бишенсе хә­
рефе, шартлаулы, артҡы аңҡау, һаңғырау 
[ҡ] тартынҡы өнөн билдәләй. Ҙур (баш) 
хәреф — Ҡ, бәләкәй — ҡ формаһында 
яҙыла. □ Пятнадцатая буква башкирского 
алфавита. Ҡ хәрефенең яҙылышы. Телмәрҙә 
[ҡ] менән [ғ] сиратлаша.

ҠАБА I (Р.: пряслице, прялка с гребнем; 
И.: distaff with a comb; Т.: öreke ile tarak) и.

Киндер йәки етендән еп иләү өсөн 
ҡулланылған тараҡ башлы ҡолға. □ Пряс­
лице, прялка с гребнем. Ҡаба алып тороу. 
Ҡаба эшләтеу. Ш Еп иләгән әбей орсоғо 
менән ҡабаһын мөйөшкә һөйәне лә урынынан 
торҙо. Я. Хамматов. •  Ҡапҡам төбөнә туй 
еткән, ҡаба, орсоғом ҡайҙа икән? Әйтем.

ҠАБАН (Р: часть деревянной сохи; И.: 
part of a wooden plough; T.: ahşap karasabanın 
bir kısmı) и.

1. Ағас һабандың кәҫ таҡтаһын беркетеп 
ҡуя торған кәкре ағас. □ Часть деревянной 
сохи, при помощи которой прикрепляется 
лемех к раме плуга, һабан ҡабаһы һынып 
сыҡҡан.

2. Ҡаушырып, ҡоршап ҡуйған мөйөштө 
беркетә торған кәкре тимер. □ Угольник. 
Ҡаба менән ҡоршалған ой. Өҫтәлде ҡаба 
менән ҡоршау.



ҠАБАҠ

♦ Ҡабағын һалындырыу асыуҙы йөҙ­
гә сығарыу. □ Проявление гнева, злобы 
на лице. Ҡабаҡ аҫтынан һөҙөп, асыулы 
итеп (ҡарау). □ (Смотреть) сердито, ис­
подлобья. ■ Наҡыгиев, ҡабаҡ аҫтынан 
куҙҙәрен тексәйтеп, баш инженер Мор- 
дерға ҡараны. Я. Хамматов. Ҡабаҡ күтә­
реү тормошто еңеләйтеү; бауыр күтәреү. 
□ Встать на ноги, окрепнуть (о здоровье, 
хозяйстве и т. п.). Я Минец тик-тик кенә 
ҡабаҡ кутәргән саҡ ине. М. Ҡулаев. Ҡа- 
баҡҡа ҡарыш ҡар яуҙырыу төҫкә асыу 
сығарыу. □ Сердиться. Ҡабағыңа ҡарыш 
ҡар яуҙырып, йәмрәйеп ҡарайһың. Ҡа­
баҡтан ҡар яуҙырыу төҫкә асыу сы­
ғарыу. □ Проявление гнева, злобы на лице. 
Ҡабаҡтан ҡар яуҙыра ғына. •  Өй эсендә 
ҡабағыңдан ҡар яуҙырма, асыуыңа юл би­
реп, йылы ояңды туҙҙырма, юҡ талашҡа 
юл ҡуйып. Әйтем. Ҡабаҡ төйөү томһайыу, 
ҡаш төйөү. □ Нахмуриться. Ҡабаҡ тойоп 
ҡарай. Ҡабаҡты емереү асыуланып, ҡаш 
аҫтынан ҡарау. □ Смотреть сердито, ис­
подлобья. Бик ныҡ асыулы, ҡабағын емереп 
ҡарай. Ҡабаҡ һалыныу кәйефһеҙләнеп, 
ҡайғырып йөрөү. □ Опечалиться. Ҡуптән 
инде ҡабағы һалынған.

ҠАБАҠ IV (ҡабағы) [рус. кабак < төрки 
телдәрҙән] (P.: кабак; И.: tavern; Т.: meyhane)
и. иҫк.

Революцияға тиклемге Рәсәйҙә иң түбән 
дәрәжәләге эскелек йорто. □ Кабак. Ҡа- 
баҡҡа саҡырыу. Ҡабаҡҡа барыу. ■ Хис- 
мәтулланы, көслөк менән тигәндәй, ҡабаҡ­
ҡа алып инделәр. .. Ҡабаҡ геуләп тора. 
Я. Хамматов. • Тамаҡһау улеме — та­
маҡтан, эскесе улеме — ҡабаҡтан. Әйтем.

ҠАБАҠ V (ҡабағы) (Р.: чешуя рыбы; И.: 
fishscale; Т.: kabuk) и. диал.

Балыҡ тәңкәһе. □ Чешуя рыбы. Балыҡ 
ҡабағын таҙартыу. Яр буйында усаҡ, ҡалған 
утын, балыҡ ҡабағы бында яңы ғына кеше 
булғанын курһәтә ине.

ҠАБАҠ VI (ҡабағы) и. диал. ҡар. ҡа­
быҡ 1 ,1. Лимон ҡабағы. Картуф ҡабағы.

ҠАБАҠ I (ҡабағы) (Р.: обрыв, рытвина, 
впадина; И.: crevice; Т.: uçurum) и.

1. Емерелеп, һөҙәкләнеп, үлән, ағас 
үҫеп бөткән яр; ҡашлаҡ. □ Обрыв, скат. 
Кабаҡ башы. Ҡабаҡ башына менеу. Кабаҡ 
аҫтындағы кул.

2. диал. Үр, ҡалҡыу урын. □ Возвы­
шенность. Ҡабаҡта урынлашыу. ■ Кабаҡ 
баштарына баҫып ҡарап ҡалдым, балам 
бәғерем яуға киткәндә. Йырҙан.

ҠАБАҠ II (ҡабағы) (Р.: тыква; И.: pump­
kin; Т.: kabak) и. бот.

1. Оҙон елеле, эре һары сәскәле, эре 
йомро йә оҙонса йәшелсәле баҡса үҫем­
леге. □ Тыква. /  Тыквенный (лат. Cucurbita 
pepo). Кабаҡ ултыртыу. Кабаҡ сәсеу. Ка- 
баҡҡа һыу һибеу.

2. Шул үҫемлектең йәшелсәһе. □ Тык­
ва. /  Тыквенный. Кабаҡ турау. Кабаҡ бут­
ҡаһы. Кабаҡ бәлеше бешереу.

♦ Ҡабаҡ баш аңра, миңрәү кеше. □ Глу­
пый человек. Кабаҡ баш әҙәм. Ҡабаҡ бә­
леше бешмәгән, эшкә инмәгән, ебегән, 
йомшаҡ кеше. □ Растяпа. Кабаҡ бәлеше 
булды инде.

ҠАБАҠ III (ҡабағы) (Р.: веко; И.: eyelid; 
Т.: göz kapağı) и. анат.

Күҙҙең ҡаштан түбәнге өлөшө; күҙ 
ҡабағы. □ Веко, веки. Куҙ ҡабағы шешеу. 
Куҙ ҡабағын кутәреу. Я Уртансы бисә 
Ғәзимә ғәҙәттәге һытыҡ сырайы менән 
Мәғфурәгә, һуҙ ҡушмай, ҡабағын тексәйтеп 
бер генә куҙ һалды ла уҙ алдына ҡуйылған 
бер оло табаҡ итте ту рау ында булды. 
Һ. Дәүләтшина. Уға [Юлдашҡа] Ғәбит ағай­
ҙың ябай ғына костюмы ла, ҡаҡса ғына оҙон 
кәуҙәһен һикертә биреп, еңел генә атлап 
йөрөуе лә, һалыныбыраҡ төшкән өҫкө ҡабағы 
аҫтынан һынаусан, иғтибарлы ҡарап, бөтә 
нәмәне куреп торған яғымлы ҡарашлы 
ҡуңыр куҙҙәре лә, хатта уның маңлайына, 
куҙ тирәләренә һибелгән бик куп ваҡ йы­
йырсыҡтар ҙа утә килешле, һәйбәт булып 
куренде. 3. Биишева. •  Ирҙе ҡабағынан 
һына. Әйтем. Ат алһаң, баш менән туш ал, 
ҡыҙ алһаң, ҡабаҡ менән ҡаш ал. Мәҡәл.
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ҠАБАЛАНДЫРЫУ (ҡабаландыр-) (P.: 
торопить; И.: hurry; Т.: acele ettirmek) ҡ.

Тиҙ ҡуҙғалырға, йәһәт эшләргә өндәү; 
ашыҡтырыу □ Торопить, поторапливать, 
подгонять. Балаларҙы ҡабаландырыу. Эште 
ҡабаландырыу. Я Мәғфурә уларҙы ҡаба­
ландырһа ла, Хәмдиә менән Бәҙи ыжламаны­
лар ҙа. Һ. Дәүләтшина. Егеттән алда барған 
Михаил уны [Хисмәтулланы] ҡабаландырҙы. 
Я. Хамматов.

ҠАБАЛАН-ҠАРҺАЛАН (Р.: спешно; 
И.: in a hurry; Т.: ivedilikle) p.

Тиҙ-тиҙ, ашыҡ-бошоҡ. □ Спешно, тороп­
ливо, второпях, наспех. Ҡабалан-ҡарһалан 
ашау. ■ [Сәмиғ] будильник тауышына 
уянып, һикереп тора ла ҡабалан-ҡарһалан 
ҡырына, ауыҙын бешерә-бешерә эҫе сәй эсә, 
сумкаһына булка менән колбаса тығып эшенә 
йугерә. Т. Ғиниәтуллин.

ҠАБАЛАНСЫҠ с. диал. ҡар. ашығыу- 
сан. Ҡабалансыҡ кеше. Беҙҙец нәнәй бик 
ҡабалансыҡ кеше булған.

ҠАБАЛАНЫУ (ҡабалан-) (Р.: спешить; 
И.: hurry; Т.: acele etmek) ҡ.

Тиҙ-тиҙ йәһәтләп ҡуҙғалыу; ашығыу. 
□ Спешить, торопиться, поторапливаться. 
Автобусҡа ҡабаланыу. Эшкә ҡабаланыу. Ҡа­
баланып йөрөу. Ш Айбулат, Мурзиндыц 
был һуҙҙәренән һуц, ҡапыл ҡабалана баш­
ланы. Һ. Дәүләтшина. Яцылыш һуҙ ысҡын­
дырып эште боҙоуҙан шикләнгән Сөләймән 
яуап ҡайтарырға ҡабаланманы. Я. Хам­
матов. • Ҡабаланған ҡабырғаһын һын­
дырған. Әйтем.

ҠАБАЛАНЫШ (Р.: наспех; И.: in a hurry; 
Т.: aceleyle) р. диал.

Ашыҡ-бошоҡ, ҡабаланып. □ Наспех. Ҡа­
баланыш эшләгән. Тары ҡабаланыш урылған, 
унда-бында тары көлтәһе куренә.

ҠАБАЛАНЫШЫУ (ҡабаланыш-) ҡ. 
урт. ҡар. ҡабаланыу, взаимн. от ҡабала­
ныу. Ҡабаланышып кейенә башланылар. Ҡа­
баланышып сығып киттеләр. Ҡабаланышып 
китеп баралар.

ҠАБАҠ VII (ҡабағы) и. диал. ҡар. ҡа­
уаҡ I, 1. Ҡабаҡты бөтөрөу. Ҡабаҡты дауа­
лау. Баш ҡабағынан еҫле аҡ сәскә ҡулланыла.

ҠАБАҠ К ҮҘ (Р: глаза с пухлыми века­
ми; И.: eyes with puffy evelids; Т.: şiş gözler)
и. диал.

Ҡабарынҡы ҡабаҡлы күҙ. □ Глаза с пух­
лыми веками. Ҡабаҡ куҙ, ҡыҙыл йөҙ, туҙған 
сәс ине ул.

ҠАБАҠЛАНЫУ (ҡабаҡлан-) (Р.: завя­
зываться; И.: set; Т.: tane bağlamak) ҡ.

Ҡабаҡҡа (II, 2) тумалыу, ҡабаҡлы булыу. 
□ Завязываться, образовываться (о завя­
зи тыквы). Баҡсала ҡабаҡтар ҡабаҡлана. 
Ҡабаҡтың сәскәһе ҡойолған, ҡабаҡлана 
башлаған саҡ ине.

ҠАБАҠСЫ (Р.: кабатчик; И.: publican; Т.: 
birahaneci) и. иҫк.

Ҡабаҡ (IV) тотҡан кеше. □ Кабатчик. 
Ҡабаҡсыны саҡырыу. Ҡабаҡсынан алыу. 
Ш Ниғмәтулла оҙаҡ уйланып торғандан һуц 
ҡабаҡсыға китте. Я. Хамматов.

ҠАБАЛАН I (Р.: торопливый; И.: hurried; 
Т.: acele) с.

Етеҙлек, тиҙлек талап иткән; ашығып 
эш итеүсән. □ Торопливый, спешный, 
поспешный. Ҡабалан эш. Ҡабалан яуап. 
• Ҡабалан эшкә аҡыл кәрәкмәй. Мәҡәл. 
Ҡабаландың аты өҙлөгә, ялҡауҙың аты 
һөрлөгә. Әйтем.

ҠАБАЛАН II (Р.: спешно; И.: hurriedly; 
Т.: ivedilikle) p.

Йәһәт, тиҙ, етеҙ, тиҙ генә. □ Спешно, 
торопливо, впопыхах, поспешно. Ҡабалан 
кейенеу. Ҡабалан атлау. Ҡабалан ашау. 
Ш [Ҡасьянов] ҡабалан ғына яҙған теле­
граммаһын ебәргәндән һуң да тыныслана ал­
маны. Я. Хамматов.

ҠАБАЛАНА-ҠАБАЛАНА (Р.: спешно, 
И.: in a hurry; Т.: acil) p.

Тиҙ генә, йәһәт. □ Спешно, торопли­
во. Ҡабалана-ҡабалана кейенеу. Ҡабалана- 
ҡабалана һөйләу. Ш Ишек алдында Зөлфиә 
менән һөйләшкән иренең тауышын ишетеп, 
Фәтхиә ҡабалана-ҡабалана оҙаҡ илауҙан 
шәмәргән куҙҙәрен һөрттө. Я. Хамматов.

59



ҠАБАЛАУ

ҠАБАН ТЕШ и. анат. диал. ҡар. ҡаҙыҡ 
теш. Өҫкә ҡалҡыбыраҡ торған теште беҙҙә 
ҡабан теш тиҙәр.

ҠАБАРҒАН с. диал. ҡар. ҡайнаған. 
Ҡабарған һөт менән туҡыу. Ҡабарған, 
һыуытылған һөткә ойотҡо һалыу.

ҠАБАРСЫ и. диал. ҡар. ғәйбәтсе. 
•  Ауылсы ҡатын — ҡабарсы. Мәҡәл.

ҠАБАРСЫҠ I (ҡабарсығы) (Р.: вол­
дырь; И.: blister; Т.: kabarcık) и.

Ҡабарып сыҡҡан эсе һыулы ҡыуыҡ­
са. □ Волдырь, водянистая мозоль. Ҡабар­
сыҡ һытылыу. Ҡабарсыҡ ҡалҡыу. Салғыны 
ныҡ тотһаң, ҡабарсыҡ ҡалҡа.

ҠАБАРСЫҠ II (ҡабарсығы) (Р.: хва­
стун; И.: swaggerer; Т.: kabadayı) и. диал.

Маҡтансыҡ, ҡупыр. □ Хвастун. Ҡабар­
сыҡ малай. Ҡабарсыҡҡа етә ҡала.

ҠАБАРСЫТЫУ (ҡабарсыт-) (Р: на­
бивать мозоли; И.: make callus; Т.: nasır oluş­
mak) ҡ.

Өйкәлдереп, ҡабарсыҡлы (I) итеү. □ На­
бивать мозоли. Бармаҡтарҙы ҡабарсытыу. 
Салғыға усты ҡабарсытыу.

ҠАБАРСЫУ (ҡабарсы-) (Р: вздуться, 
появляться (о мозолях)'. И.: appear (o f corns)', 
Т.: nasırlanmak) ҡ.

Эсе һыулы ҡыуыҡ булып өрөлөү (тән ти­
реһенә ҡарата). □ Вздуться, появляться (о 
мозолях, волдырях). Ус ҡабарсып сығыу. Көнө 
буйы йөрөугә аяҡ табандары ҡабарсый. Көнө 
буйы көрәк менән эшләп ҡулым ҡабарсыны.

ҠАБАРТҠЫС ҺӘНӘК (һәнәге) (Р: 
вилы с загнутыми концами; И.: pitchfork 
with turned up ends; T.: kıvrık uçlu yaba) и. 
иҫк.

Сабылған игенде әйләндерә торған кәкре 
осло һәнәк. □ Вилы с загнутыми конца­
ми для переворачивания скошенного хле­
ба. Ҡабартҡыс һәнәген алып, атайым эшкә 
китте. ■ Сабылған игенде ҡабартҡыс 
һәнәк менән әйләндерә торғайныҡ. Экспеди­
ция материалдарынан.

ҠАБАРТМА I (Р.: лепёшка из кислого 
теста, испечённая в масле; И.: flat cake; Т.: 
pide) и.

ҠАБАЛАУ I (ҡабала-) (Р.: ставить на 
прялку; И.: put on a distaff; Т.: örekeye koy­
mak) ҡ.

1. Ҡабаға (I) ҡуйыу. □ Ставить на 
прялку. Ҡабалап иләу.

2. Ҡаба тарағынан үткәреү. □ Прочёсы­
вать (пудель, пух через прядильный гребень). 
Ҡабалап алыу. Киндер ҡабалау.

ҠАБАЛАУ II (ҡабала-) (Р.: ставить 
угольник; И.: put a back square; Т.: gönye 
koymak) ҡ.

Мөйөшлөк, ҡаба (II, 2) ҡуйыу. □ Ста­
вить угольник, приделывать угольник к чему. 
Умартаның таҡталары ҡабалап тоташ­
тырыла. Өҫтәл таҡталарын ҡабалау. Иҫке 
өҫтәлде ҡабалап алдылар, ултырғыстарҙы 
йунәттеләр.

ҠАБАЛДЫР с. диал. ҡар. ҡалбыр. Ҡа- 
балдыр әҙәм. Ҡабалдыр еңгәм кумәсен тотоп 
килеп тә етте.

ҠАБАН I (Р: кабан; И.: wild boar; Т.: 
yaban domuzu) и. зоол.

Айры тояҡлылар отрядынан сусҡалар 
ғаиләһенә ҡараған һөтимәр хайуан; ҡыр 
сусҡаһы. □ Кабан. /  Кабаний (лат. Sus- 
scrofa). Ҡабан башы. Ҡабан көтөуе. Ҡапыл 
урман эсенән ҡабан килеп сыға. Ҡабандар 
уҫемлек булбеләре, тамыры, сәтләуеге һәм 
төрлө ваҡ хайуандар, бөжәктәр, селәусендәр 
менән туҡлана. ■ һөйләһә һөйләй бирһен ҡа­
ра табан, ҡушылмаҫ аҡ маралға ҡара ҡабан. 
М. Аҡмулла.

ҠАБАН II (Р: название одного из родо­
вых подразделений северо-западных баш­
кир; И.: one of Bashkir clan subdivisions; Т.: 
bir Başkurt soyunun ismi) и. этн.

Төньяҡ-көнбайыш башҡорттарының ара, 
зат, нәҫел исеме. □ Кабан (название одного 
из родовых подразделений северо-западных 
башкир). Был егет кабан нәҫеленән.

ҠАБАН СИҢЕРТКӘҺЕ и. зоол. ҡар. 
айыу сиңерткәһе. Ҙур ҡабан сиңерткәһе. 
Ҡабан сиңерткәһе йәшел төҫтә була.

ҠАБАН СУСҠАҺЫ и. зоол. ҡар. ҡабан I. 
Ҡабан сусҡаһын атыу. Ҡабан сусҡаһы 
һаҙлыҡтарҙа, урмандарҙа йәшәй.

60



ҠАБАРЫНҠЫ

• Эт этлеген итә: арығын белдермәҫ, бурегә 
һыртын ҡабарта. Әйтем.

3. Өрөлдөрөү, ҙурайтыу; һауа тултырыу. 
□ Надувать, надуть (о мяче, пузыре и т. п.). 
Тупты ҡабартыу.

4. Ниндәйҙер шыйыҡ нәмәне туғып 
күпертеү. □ Взбивать, вспенивать (сливки, 
яичный белок). / /  Взбивка. Йомортҡа ағын 
ҡабартыу. Ҡаймаҡты ҡабартыу.

5. Утта тотоп, ҡайнатып алыу. □ Кипя­
тить, вскипятить (молоко и т. п.). Сәйҙе 
ҡабартыу, һөттө ҡабартыу. Туҡмас ҡабар­
тыу.

6. кусм. Хәл-ваҡиғаны саманан ашты­
рыу, арттырыу. □ Раздувать, преувели­
чивать что. Ҡабартып һөйләу. Хәл-ваҡи­
ғаларҙы ҡабартыу. Ғәйбәтте тағы ҡабар­
тыу. Я Новиков был мәсьәләне уҫтереп, 
ҡабартып алып китте. Д. Юлтый.

♦ Асыуҙы ҡабартыу ныҡ тәьҫир итеп 
күңелде ярһытыу, йәнгә тейеү. □ Злить, 
разозлить. Я Байталды буре йыҡҡан ти­
гән хәбәр һунарсының асыуын ҡабартты. 
И. Кинйәбулатов. Хәкимдең уйламай әйткән 
һуңғы һуҙе Ғөльямалдың асыуын ҡабартты. 
Я. Хамматов.

ҠАБАРТЫУ II (ҡабарт-) (Р.: натирать 
до волдырей; И.: rub till blisters appear; Т.: 
ovmak) тс.

Ышҡып, өйкәтеп күберсетеү. □ Нати­
рать до волдырей, пузырей. Усты ҡабартыу. 
Ҡулды ҡабартыу. Кискә тиклем оҙон һәнәк 
менән кәбән һалып, ҡулымды ҡабарттым.

ҠАБАРЫНДЫРЫУ (ҡабарындыр) 
(Р.: позволять держаться высокомерно; И.: 
allow to put on airs; T.: kabarmaya izin vermek) ҡ.

Маҡтанырға юл ҡуйыу, ҡабарынырға сә­
бәп биреү. □ Позволять держаться вы­
сокомерно. Маҡтап ҡабарындырыу. Бала 
тәрбиәләгәндә куп маҡтап ҡабарындырып 
ебәрмәгеҙ.

ҠАБАРЫНҠЫ (Р.: пухлый; И.: puffy; Т.: 
tombul) с.

1. Ҡабарып, тупайып торған. □ Пух­
лый. Кабарынҡы ирендәр. Кабарынҡы 
итәк. Н Купертмә сәсле, ҡабарынҡы ирен­

1. Әсе ҡамырҙан йоҡа итеп йәйеп, таба­
ла, майҙа бешерелгән йәймә. □ Лепёшка 
из кислого теста, испечённая в масле (в виде 
плоского кружка); пышка. Ҡабартма беше- 
реу. Ҡабартма менән һыйлау. Я Ямғыр 
ҡоя ла ҡоя, Миңзифа инде иртәнге сәй 
әҙерләй. Кәпәйгән ҡорһаҡлы еҙ самауыр, хо­
зур кешнәп, тур башында уҡ тора, йәйпәк 
тәрилкәгә ҡат-ҡат өйөлгән майлы ҡабартма 
шаҡмаҡлы ашъяулыҡ уртаһынан килбәтле 
урын биләй. Й. Солтанов.

2. миф. Йола буйынса мәрхүмдәрҙе иҫкә 
алыу мәжлесенә, аятҡа бешерелгән йәймә. 
□ Лепёшка (ритуальная еда, приготавли­
ваемая для поминального обряда, поминаль­
ной трапезы). Я Аятҡа ҡоймаҡ ҡойҙоҡ, 
ҡабартма бешерҙек. Мәрхумдең етеһенә ете 
ҡабартма, ҡырҡына ҡырҡ ҡабартма бешереу 
йолаһы бар. Экспедиция материалдарынан.

ҠАБАРТМА II (Р.: волдырь; И.: blister; 
Т.: su kabarcığı) и. диал.

Ҡабарып сыҡҡан эсе һыулы ҡыуыҡса; ҡа­
барсыҡ. □ Волдырь. Усҡа ҡабартма сыҡ­
ҡан. Ҡабартма һытылыу.

ҠАБАРТЫЛЫУ (ҡабартыл-) ҡ. төш. 
ҡар. ҡабартыу, страд, от ҡабартыу. Я Х ә­
бәр ҡалаға йәшен тиҙлеге менән таралды. 
Телдән телгә кусеп ҡабартылды. И. Насыри.

ҠАБАРТЫУ I (ҡабарт-) (Р.: взбивать; 
И.: shake, fluff up; Т.: kabartmak) ҡ.

1. Ҡаҡҡылап-Һуҡҡылап тырпайтыу, ҡал­
ҡытыу. □ Взбивать, взбить, пушить что. / /  
Взбивание. Шәлде ҡабартыу. Яҫтыҡ-юр­
ғандарҙы ҡағып, ҡабартып алдым. Сәсте 
ҡабартыу. Н Бурәнә өйҙөң тур яғына 
буйҙан-буй тушәлгән урындыҡҡа йөндән 
һуғылған балаҫ йәйелгән, стена буйлатып аҡ 
кейеҙ тушәлгән, төпкө мөйөшкә эре биҙәкле, 
сатин тышлы мендәрҙәр ҡабартып ҡу­
йылған. 3. Ураҡсин.

2. Үрә торғоҙоу, тырпайтыу. □ Топор­
щить, топырить (перья, шерсть). Я Ниғ­
мәтулла һурелеп барған утлы торонбашты 
алып ырғытты. Буре, һыртындағы йөндә­
рен ҡабартып, уңға һикерҙе. Я. Хамматов.



ҠАБАРЫНҠЫ-БАТЫНҠЫ

1. Ҡалҡып, ҡабарып торғанлыҡ. □ Вы­
пуклость. Линзаның ҡабарынҡылығы.

2. Тумалаҡланып, тумпайып торғанлыҡ.
□ Пухлость. Мендәрҙең ҡабарынҡылығы.

3. Ҡабарып, күпереп торғанлыҡ.
□ Пышность. Сәстең ҡабарынҡылығы.

4. кусм. Саманан, ғәмәлдән арттырыл­
ғанлыҡ. □ Пышность, напыщенность. Һуҙ- 
ҙәрҙең ҡабарынҡылығы. Телмәрҙең ҡабарын­
ҡылығы.

5. мат. Есемдең дуғаланып, ҡабарып 
торғанлығы. □ Выпуклость. Ҡупмөйөштөң 
ҡабарынҡылығы.

ҠАБАРЫНЫУ (ҡабарын-) (Р.: распу­
шиться; И.: get fluffed up; T.: kabarmak) ҡ.

1. Асыу белдереп, һырт йөнөн ҡабартыу 
(ҡоштарға ҡарата). □ Распушиться, всто­
порщить перья (о птицах). Куркә ҡаба­
рынды.

2. кусм. Асыуланып турһайыу, туҙыныу.
□ Рассердиться, надуться, скандалить, 
горячиться. Ҡабарына биреу. Ҡабарынып 
китеу. Я Морат тамам арығандай бул­
ды, ләкин ғәрлегенән һаман ҡабарына бирә. 
И. Ниғмәтуллин. Кәрәкмәгән урында ла 
ҡабарынып, юҡҡа-барға бәйләнеп йөрөй 
торған Рауил килеп етеу менән Әхмәтшаға 
тишерҙәй итеп ҡараны. М. Хужин.

3. кусм. Маҡтанып ҡуҡрайыу; кәпәре­
неү. □ Надуваться, принимать надменный 
вид. Ҡабарынып йөрөу. Ҡабарынып тороу. 
Ҡабарынып ултыра. Я Ата куркә кеуек 
ҡабарынып, Ямал еңгә йөрөй ҡабарынып. 
Т. Арслан.

ҠАБАРЫНЫШЫУ (ҡабарыныш-) ҡ. 
урт. ҡар. ҡабарыныу, взаимн. от ҡабары­
ныу. Ҡабарынышып һөйләшәләр.

ҠАБАРЫП БЕШЕҮ (ҡабарып беш-)
(Р.: испечься пышным; И.: be baked well; Т.: 
kabararak pişmek) ҡ.

Күпереп, уңып бешеү (икмәккә ҡарата).
□ Испечься пышным. Иген ишелеп уҫһен, 
икмәк ҡабарып бешһен! Я Аштан һуң 
Альфреда абрикос компоты менән ҡабарып 
бешкән кумәстәр килтереп ҡуйҙы. Д. Юл­
тый.

ле, матур танаулы ҡыҙға Йәнтимер ҡырҙан 
бер нисә тапҡыр ҡарап алды. М. Кәрим.

2. Ҡабарып, күпереп, күтәрелеп торған 
(сәс һ.б. ҡарата). □ Пышный (о воло­
сах и т. п.). Ҡабарынҡы сәс. Ҡабарынҡы 
мендәр. Ҡабарынҡы биҙәктәр. Ҡабарынҡы 
болоттар ҡарайғандан-ҡарайҙы. Я Мин, 
урамды тотош япҡан ҡабарынҡы ҡаҙ 
уләндәренә кинәнеп баҫа-баҫа, ашыҡмай 
ғына шул яҡҡа табан атланым. 3. Биише­
ва. [Ғәли Шәмиғолов] ҡуйы ҡара ҡашлы, ҡара 
мыйыҡлы, ҡабарынҡы оҙон сәсле кеше ине. 
Я. Хамматов.

3. кусм. Саманан, ғәмәлдән арттырылған; 
ҡабартылған. □ Пышный, напыщенный, 
высокопарный, громкий, риторический. Ҡа­
барынҡы һуҙҙәр. Шағирҙарҙың һәр турәне 
маҡтау ы, ҡабарынҡы һуҙҙәр яуҙырыу ы та­
мам ялҡытты.

4. мат. Ике яғы ҡабарып, дуғаланып 
торған. □ Выпуклый. Ҡабарынҡы есем. 
Ҡабарынҡы купмөйөш.

ҠАБАРЫНҠЫ-БАТЫНҠЫ (Р.: вы­
пукло-вогнутый; И.: protuberant-concave; Т.: 
bir tarafı içbükey, bir tarafı dışbükey) c.

Бер яғы ҡабарып, икенсе яғы батып 
торған. □ Выпукло-вогнутый. Ҡабарын- 
ҡы-батынҡы линза. Ҡабарынҡы-батынҡы 
быяла.

ҠАБАРЫНҠЫЛАНДЫРЫУ (ҡаба- 
рынҡыландыр-) (Р.: делать выпуклым; И.: 
make protuberant; Т.: kabartma etmek) ҡ.

Ҡабарынҡы итеү. □ Делать выпуклым 
что. Сәстәрҙе ҡабарынҡыландырыу.

ҠАБАРЫНҠЫЛАНЫУ (ҡабарынҡы- 
лан-) (Р.: становиться выпуклым; И.: become 
prominent; Т.: kabartma olmak) ҡ.

Ҡабарынҡы булыу; күпереп, ҡалҡып 
тороу. □ Становиться выпуклым, пушить­
ся, вздуваться. Ҡабарынҡыланып торған 
ирендәр. Ҡабарынҡыланып ятҡан мендәрҙәр 
өйгә бер йәм бирә ине.

ҠАБАРЫНҠЫЛЫҠ (ҡабарынҡылы­
ғы) (Р.: выпуклость; И.: protuberance; Т.: dış­
bükeylik) и.
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ҠАБАТ

♦ Асыу ҡабарыу бик ныҡ асыула­
ныу. □ Гневаться, злиться. Ш Гөлъямал- 
дыц, ҡәйнешен юхалап кундерә алмағас, 
асыуы ҡабарҙы. Я. Хамматов. Йөрәк (йәки 
үпкә) ҡабарыу асыуланып ярһыу, асыу 
ҡабарыу. □ Разгневаться, разволноваться. 
Ш Һыуҙарҙа аҡ сабаҡ кеуек шаярып, уй ­
нап, бөтә донъяны онотоп һыу ите, йөҙгө 
килә. Уларҙы уйлау ауыр, уларҙы уйлаһаң, 
йөрәк ҡабара. Д. Юлтый. Егеттең упкәһе 
ҡабара башлағанды куреп, Гибаҙулланы 
тынысландырырға ашыҡтым. Д. Исла­
мов. Һырт ҡабарыу асыуланыу, ҡаршы то­
роу. □ Сердиться, злиться. Оҡшамаған һуҙ 
әйтһәң, һырты ҡабара. ■ һуңғы баһанан 
әҙиптең һырты ҡабарып китте. Й. Солта­
нов.

ҠАБАТ I (Р.: раз; И.: times; Т.: kez) и.
һанды белдергән һүҙҙәр менән килеп, 

эш-хәлдең бер нисә мәртәбә башҡарылы­
уын белдерә; тапҡыр. □ Раз. Бер ҡабат. 
Әллә нисә ҡабат. Ш Тулыбай .. мең 
мәртәбә һөйләнгән, мең ҡабат сәйнәлгән 
ҡурҡыныслы «Йәшел әулиә» әкиәтен һөйләргә 
тотондо. Г. Дәүләтшин. •  Бер балыҡ ба­
шын ҡырҡ ҡабат сәйнәмә. Әйтем.

ҠАБАТ II (Р.: шафер; И.: best man; Т.: 
sağdıç) и. диал.

Кейәү егете; ҡабат егет. □ Шафер. Туйҙа 
ҡабат булды. Йәшерелгән ҡыҙҙы туйҙа 
ҡабат менән еңгәләр эҙләй.

ҠАБАТ III (Р.: бок; И.: side; Т.: yan) и. 
диал.

Эргә, ян. □ Бок (место, рядом с кем, 
чем). ■ Атым юртаҡ тип әйтерһең, ҡа­
батымдан юртып. Халыҡ йырынан. Беҙ­
ҙең балалар мәктәп ҡабатында уйнай. Экс­
педиция материалдарынан.

ҠАБАТ IV (Р.: снова; И.: again; Т.: yine) p.
Икенсегә, яңынан, тағы. □ Снова, опять, 

вторично, повторно, ещё раз. Ҡабат аңла­
тыу. Ҡабат яҙыу. Ш Тыныс булыр тыуған 
йорт, батыр ирҙәр бар саҡта, дошман ҡабат 
яу һалмаҫ, айбарлы ирҙәр бар саҡта. Халыҡ 
ижадынан. Ғәзимә: «Асылмаған, буҙартҡан­
һың», — тип, керҙе тотош ҡабат йыу­

ҠАБАРЫУ (ҡабар-) (Р.: пушиться; И.: 
fluff up; Т.: kabarmak) ҡ.

1. Күпереп, тырпайып ҡалҡыу (сәс һ.б. 
ҡарата). □ Пушиться, распушаться, взъе­
рошиваться, топорщиться (о волосах и т. п.). 
Ҡабарып торған мыйыҡ. Ҡабарып ятҡан сәс. 
Кинәт кенә ҡайҙандыр ҡабарып торған бо­
лот килеп сыҡты. Ш Ҡара болот ҡабарған, 
куктә йәшен уйнаған, һыуҙар аҡҡан урғылып, 
донъя ҡалған тон булып. Халыҡ ижадынан. 
Яҙ башында болот ҡабарып куренһә, йыл 
яуынлы булыуы көтөлә, һынамыштан.

2. Өрөлөп күпереү, күберсеү, ҡабарсыу 
(купертке һ. б.). □ Появляться, появить­
ся, вскочить (о мозолях, волдырях). Ҡул 
ҡабарыу. ■ Аяҡтарҙың ҡабарған һәм 
сейләнгән ерҙәре башта ауыртҡан кеуек бул­
һалар ҙа, бара-бара ҡыҙып, ауыртыуҙары 
һиҙелмәй башланы. М. Ғафури. Бил дә, бе­
ләк менән ҡулбаштар ҙа ауырта, усым бер 
нисә урындан ҡабарып сыҡты. Н. Мусин. 
•  Ҡалаҡ тотһа, хан ҡыҙының ҡулы ҡабара. 
Әйтем. Эт өрмәһә, ауыҙы ҡабара, ти. Мәҡәл.

3. Ҡалҡып, тупайып, тулышып, бүлтәйеп 
тороу. □ Выпячиваться, вспухать, взду­
ваться, надуваться. / /  Опухание, вздутие. 
Ҡан тамырҙары ҡабарып сыҡҡан. Мускулда­
ры ҡабарып тора. V Ай, Уралым, Уралым, 
ҡуш имсәктәй ҡабарып, ҡалҡып торған Ура­
лым. Ҡобайырҙан. Сана табаны туңгәккәме, 
ҡабарып ятҡан туң ергәме ныҡ итеп бәрелде 
һәм ҡырынайҙы, баярҙың оло кәуҙәһе, буре 
толоптан һурылып, ҡарға әйләнеп барып та 
төштө. 3. Ураҡсин.

4. Әсеп күтәрелеү (ҡамыр тураһын­
да). □ Подниматься, подняться, подхо­
дить, подойти (о тесте). Ҡамыр тиҙ ҡа­
барҙы. Икмәк ҡабарҙы, мейескә тығырға 
кәрәк. •  Һуҡа тотоп ҡулың ҡабармаһа, 
мейес яғып, әпәкәйең ҡабармаҫ. Мәҡәл.

5. кусм. Хәл-ваҡиғаның саманан уҙып 
көсәйеүе. □ Преувеличиваться, раздувать­
ся. / /  Преувеличивание, раздувание. Ыҙғыш 
ҡабарҙы. Хәл-ваҡиғалар ҡабарып китте.

6. диал. Ҡайнау. □ Кипеть. / /  Кипение. 
Һөт ҡабарыу.
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Үҙенә бер төрлө; үҙенсәлекле, оҡшашы- 
тиңе булмаған. □ Неповторимый, неповто­
ряемый. Ҡабатланмаҫ биҙәк. Ҡабатланмаҫ 
куренеш. Ҡабатланмаҫ әҫәр. Я [Сәмиғ] 
таш-кирбес эшенә ныҡлап төшөндө, уҙенец 
аңы барып етә, төшөнә алмаҫлыҡ төрлө 
кешеләр тормошо, ҡабатланмаҫ яҙмыштар 
менән тулы ошо таш араһындағы ҡатмарлы, 
уҙгәреусән, ҡаршылыҡлы Мәскәу тормошона 
ла өйрәнде. Т. Ғиниәтуллин. Ҡабатланмаҫ 
йырым, һунмәҫ йондоҙом, тыңла мине, һо­
райым, йом куҙең. Ғ. Хәйри.

ҠАБАТЛАНЫУ (ҡабатлан-) (Р.: повто­
ряться; И.: recur; Т.: tekrarlanmak) тс.

1. Ҡабат-ҡабат эшләнеү, башҡарылыу.
□ Повторяться. Ҡабатланып килеу. Ҡа­
батланып тороу. Я Дөбөрләтеу ҡабат­
ланды: был юлы ишеккә йоҙроҡлап һуҡтылар. 
«Ҡалай туҙемһеҙ, — тип уйланы Рәуеф, — 
ут сыҡҡан тиерһең, килгән кеше, ғәҙәттә, 
йомшаҡ ҡына ҡаға торғайнысы». Ә. Әминев.

2. һандарҙың математик ғәмәле башҡа­
рылыу. □ Умножаться. Икегә ҡабатланған 
һан. Һандар ҡабатлана.

ҠАБАТЛАНЫУСЫ (Р.: множимое; И.: 
multiplicand; Т.: çarpılan) и. мат.

Икенсе бер һанға ҡабатланған һан.
□ Множимое. Ҡабатланыусыны табыу. 
Ҡабатландыҡты ҡабатланыусыға булеу.

ҠАБАТЛАНЫШ (Р.: повтор; И.: repe­
tition; Т.: tekrarlama) и.

Бер төрлө өндәрҙең ҡабатланыу ы.
□ Повтор, повторение звуков. Өндәр ҡа- 
батланышы.

ҠАБАТЛАП (Р.: повторно; И.: repeatedly; 
Т.: tekrar) p.

Яңынан, ҡабаттан. □ Повторно. Ҡабат­
лап ҡарау. Ҡабатлап яҙыу. Ҡабатлап кур- 
һәтеу. Ҡабатлап биреу.

ҠАБАТЛАУ (ҡабатла-) (Р.: повторять; 
И.: repeat; Т.: tekrarlamak) тс.

1. Икенсе тапҡырға башҡарыу; тәҡ­
рарлау. □ Повторять, повторять за кем-л. 
Үтенесте ҡабатлау. Иғланды ҡабатлап 
тороу, һорауҙарҙы ҡабатлап сығыу. Я Зәли­
фә, һыуҙы көйәнтәһе менән кутәреп, ҡартә­

ҙыртты. Һ. Дәүләтшина. •  Бер һуйған 
төлкөнө ҡабат һуймайҙар. Әйтем. Ҡабат 
эшләнгән эш һабаҡ булыр. Мәҡәл. Бер ашаған 
икмәкте ҡабат ашап булмай. Мәҡәл.

ҠАБАТ ЕТЕШТЕРЕҮ (Р.: воспроизвод­
ство; И.: reproduction; Т.: yeniden üretim) и.

Өҙлөкһөҙ ҡабатланып тора торған иж­
тимағи етештереү процесы. □ Воспроиз­
водство. Ҡабат етештереу процесы. Ҡабат 
етештереу циклы.

ҠАБАТ-ҠАБАТ (Р.: неоднократно; И.: 
repeatedly; Т.: defalarca) p.

Бер нисә мәртәбә; ҡат-ҡат. □ Неодно­
кратно, несколько раз. Ҡабат-ҡабат уҡыу. 
Ҡабат-ҡабат тикшереу. Ҡабат-ҡабат 
йөрөу. Я [Үмәр ҡарт] ҡапҡаның сус бәйе 
ныҡмы икән тип, ҡабат-ҡабат тартып 
ҡараны, һ. Дәүләтшина.

ҠАБА ТАРАҠ (тарағы) и. диал. ҡар. 
ҡаба I. Ҡаба тараҡ алыу.

ҠАБАТАРТҠЫС (Р.: чесалка; И.: comb; 
Т.: keten tarağı) и. диал.

Етенде, йөндө таҙартыусы тараҡ. □ Че­
салка (для льна, шерсти). Йөндө ҡаба- 
тартҡыстан уткәреу.

ҠАБАТЛАНДЫҠ (ҡабатландығы) (Р: 
произведение; И.: product; Т.: çarpım) и. мат.

Ике һанды бер-береһенә ҡабатлағандан 
сыҡҡан һөҙөмтә. □ Произведение. Ҡабат­
лашыусыларҙың урындарын алмаштырыу­
ҙан ҡабатландыҡ уҙгәрмәй. Ҡабатландыҡты 
икенсе ҡабатлашыусыға булеу.

ҠАБАТЛАНМА (Р.: возвратный тиф; И.: 
recurring typhus; Т.: dönüşlü humma) и. мед. 
һөйл.

Кире ҡабатлана торған тиф. □ Возврат­
ный тиф. Ҡабатланмаға ҡаршы. Ҡабат­
ланманан һаҡланыу.

ҠАБАТЛАНМАЛЫ (Р.: возвратный; И.: 
recurrent; Т.: tekrarlanan) с.

Ҡабатланып торған. □ Возвратный; пов­
торяющийся. Ҡабатланмалы яуын йөнсот- 
то. Ҡабатланмалы сир.

ҠАБАТЛАНМАҪ (Р.: неповторимый; И.: 
unique; Т.: eşsiz) с.
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ҠАБИЛИӘТЛЕ

Билдәһеҙ ҡабатлашыусыны табыу. Ҡабат­
лашыусыларҙың урындарын алмаштырыу.

ҠАБА ТӨБӨ (Р.: донце прялки; И.: distaff 
bottom; Т.: öreke altı) и. туҡ.

Ҡабаны йәки ҡолғаны ултыртыу өсөн 
йәтешләп эшләнгән бер башы тишекле 
таҡта. □ Донце прялки. Ҡаба төбө алыу. 
Ҡаба төбө яһау. •  Амин, амин — аман 
төбө, әбейҙәргә — ҡаба төбө, ирҙәргә — 
һуҡа башы, ҡатындарға — киҫәу башы. 
Әйтем.

ҠАБАТТАН (Р.: снова; И.: again; Т.: yine)/?.
Яңынан, тағы. □ Снова, вновь; за­

ново. Ҡабаттан тикшереу. Ҡабаттан 
иҫәпләу. ■ Кулдән ағып сыҡҡан Сәруә 
йылғаһы бер нисә тапҡыр ер аҫтына китеп 
тора ла ҡабаттан ҡалҡып сыға. «Ағиҙел», 
№ 11, 2012.

ҠАБАЯҠ (ҡабаяғы) и. туҡ. диал. ҡар. 
ҡаба төбө. Ҡабаяҡ эшләу. Ҡабаяҡ алып то- 
роу.

ҠАБЗИӘТ [ғәр. (Р.: растерянность; 
И.: confusion; Т.: şaşkınlık) и. иҫк. кит.

Ҡурҡыу, ҡаушау тойғоһо. □ Растерян­
ность, смущение. Мине ҡабзиәт алды, 
ҡаушаным. Я Аҡмулла шиғырҙарын моңло 
тауышы берлә, бер ҡәҙәр ҡабзиәт вә ғәйрәт 
берлә һөйләне вә яҡшы ғына тәьҫир бирҙе. 
Р. Фәхретдинов.

ҠАБИЛ [ғәр. <-У̂] (Р: приёмщик; И.: 
examiner; Т.: tesellüm memuru) и. иҫк.

1. Ҡабул итеүсе. □ Приёмщик. Ҡабилға 
тапшырыу.

2. Тор, төркөм. □ Род, группа. Бесәйҙәр 
ҡабиленән.

ҠАБИЛИӘТ [ғәр. ЧУ* ] (Р.: способность; 
И.: ability; Т.: kabiliyet) и. иҫк.

Булдыҡлылыҡ, һәләтлек. □ Способ­
ность, дар, дарование. Эш эшләу ҡабилиәте 
дәрәжәһе. Сауҙа эшендә ҡабилиәт. Я һеҙҙә 
бар истиғдад һәм ҡабилиәт, уҡыуға, уҡы­
тыуға ҡылығыҙ ғәҙәт. С. Яҡшығолов.

ҠАБИЛИӘТЛЕ (Р.: способный; И.: able; 
Т.: kabiliyetli) с. иҫк.

Булдыҡлы, һәләтле. □ Способный, ода­
рённый, талантливый. Ҡабилиәтле бала.

сәһе өйрәткән теләктәрҙе бутай-бутай 
ҡабатланы ла, Сафураның уң яҡ яурынына 
һалды. һ. Дәүләтшина. Доғаның тәьҫире 
уны йыш-йыш ҡабатлап торғанда тағын 
да арта, доға рухи тыныслыҡҡа ирештерә. 
«Башҡортостан», 18 март 2008.

2. Хәтерҙә нығытыу өсөн яңынан 
уҡыу. □ Повторять для запоминания. Дә­
ресте ҡабатлау. Үткәнде ҡабатлау. Ши­
ғырҙы ҡабатлап сығыу. Шиғырҙы куңелдән 
ҡабатлау. Я [Хисмәтулла] уҡытыусыһы 
аңлатҡанды тиҙ отто, һәр яҡлап уға 
оҡшарға тырышты, хатта эштә сағында 
ла ауыҙ эсенән генә уҡытыусы әйткәндәрҙе 
ҡат-ҡат ҡабатланы. Я. Хамматов.

3. мат. Бер һанды икенсе бер һанға арт­
тырыу; бер үк һанды бер нисә тапҡыр алып, 
барыһын бергә ҡушыу. □ Множить, умно­
жить. / /  Умножение. Икене икегә ҡабатлау. 
Ҡабатлау ғәмәле. Ҡабатлау һәм булеуҙең 
уҙ-ара бәйләнешенә иғтибар итегеҙ.

ҠАБАТЛАУ ЙӘҘҮӘЛЕ и. мат. ҡар. ҡа­
батлау таблицаһы. Ҡабатлау йәҙуәлен ят­
лау.

ҠАБАТЛАУСЫ (Р.: множитель; И.:
multiplier; Т.: çarpan) и. мат.

Билдәле бер һанды нисә тапҡырға 
арттырырға кәрәклеген күрһәткән һан. 
□ Множитель. Өҫтәмә ҡабатлаусы.

ҠАБАТЛАУ ТАБЛИЦАҺЫ (Р: табли­
ца умножения; И.: multiplication table; Т.: 
çarpım tablosu) и. мат.

Һандарҙы бер-береһенә үҫә барыу 
тәртибендә ҡабатлап, уларҙың һәр береһенең 
һөҙөмтәһен күрһәткән теҙмә. □ Таблица 
умножения. Ҡабатлау таблицаһын ятлау. 
Ҡабатлау таблицаһын иҫкә төшөрөу. Бу- 
леу һәм ҡабатлау таблицаларын ныҡлы уҙ- 
ләштереу — иҫәпләу алымдарының нигеҙе 
ул.

ҠАБАТЛАШЫУСЫ(ЛАР) (Р: множи 
тели; И.: factors; Т.: çarpan) и. мат.

Ҡабатланыусы менән ҡабатлаусы икеһе 
бергә. □ Множители (множимое и множи­
тель). Ҡабатлашыусыларға тарҡатыу.
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ҠАБУЛ ИТЕҮ (ҡабул ит-) (Р.: прини­
мать; И.: accept; Т.: kabul etmek) ҡ.

1. Тәҡдим иткәнде, тапшырған хәбәрҙе, 
сәләмде алыу. □ Принимать кого, что (взять 
то, что дают). / /  Принятие. Сәләмде кабул 
итеу. Кустэнэсте кабул итегеҙ. Я Үҙ ҡошоң­
доң ҡауырһынын кабул итеп алсы, һылыу. 
«Алпамыша». Айбулаттың сәләмен ул 
[Ныязғол] бик аҡрын ғына ҡабул итте, те­
шен ҡыҫып ҡына яуап бирҙе. Һ. Дәүләтшина.

2. Үҙ ҡарамағыңа, үҙ яуаплылығыңа 
күсереү. □ Принимать на себя. / /  При­
нятие. Ҡарауылды ҡабул итеу. Эште ҡабул 
итеу. Я Старателдәрҙән алтын ҡабул 
итеу менән мәшғул булған кассирҙың бушай 
алмауын белгәс, уның эргәһенә Наҡышев уҙе 
инде. Я. Хамматов.

3. Ниндәйҙер ойошма, уҡыу йорто са­
фына алыу. □ Принимать, принять, за­
числить. Институтҡа ҡабул итеу. Уҡырға 
ҡабул итеу. Студенттарҙы ҡабул итеу.

4. Рәсми рәүештә танышыу, һөйлә­
шеү өсөн үҙ бүлмәңдә, биләмәңдә кем ме­
нәндер осрашыу. □ Принимать, приглашать. 
Граждандарҙы ҡабул итеу. Делегацияны 
ҡабул итеу. Я Заятуләк илдә тыныслыҡ 
урынлаштыра, ырыуҙаштарының кәңәштә­
рен тыңлай, бейҙәрҙе, аҡһаҡалдарҙы йыйып 
һойләшә, илселәрҙе ҡабул итә. Халыҡ ижа­
дынан. • Хужаһы кемде ҡабул итһә, эт шуға 
ҡойроҡ болғар. Мәҡәл.

5. Хуп күреп, үтәлешкә, ғәмәлгә инде­
реү. □ Принимать, принять решение. 
Шартты ҡабул итеу. Ҡәңәште ҡабул 
итеу. Тәҡдимде ҡабул итеу. Я Я, можиб, 
.. Мөхәммәт ғәлиәссәләмгә доға ҡылмаҡҡа 
бойорҙоң, ҡабул иттек һәм фараз белдек. 
М. Өмөтбаев. Айбикәнең һуҙен яҡлап байтаҡ 
бисәләр һөйләне. Аҙаҡ берауыҙҙан был 
аҡылды ҡабул иттеләр, һ. Дәүләтшина.

6. Радио, телефон, телеграф аша тапшы­
рылған хәбәрҙе алыу. □ Принимать, воспри­
нять. / /  Восприятие. Телефонограмма ҡабул 
итеу.

Ҡабилиәтле егет. Я Бөтә хәлфәләр ҙә: «Бик 
ҡабилиәтле, зирәк шәкерт», — тигән берҙәм 
фекергә килделәр. Ғ. Әмири.

ҠАБРА с. ҡар. ҡабрый III.
ҠАБРЫЙ I (Р.: дорога по склону горы; 

И.: road on a hillside; T.: yamaç yolu) и. диал.
Тау битләүендәге юл. □ Дорога по скло­

ну горы. Ҡабрыйҙа машинабыҙ ауа яҙҙы. Ат­
тар Ирәндек ҡабрыйы менән Ҡырҡты яғына 
сығып китте.

ҠАБРЫЙ II (Р: резкий поворот; И.: 
sharp turn; Т.: sert dönüş) и. диал.

Киҫкен боролош. □ Резкий поворот. Юл­
дың ҡабрыйы бар.

ҠАБРЫЙ III (P.: наклонный; И.: inclined, 
slanted; Т.: eğik) с.

Бер яҡ ситкә ауыш; иңкеү, ҡырын. □ На­
клонный. Тау юлы ҡабрый була. Ҡабрый юл­
дан барыу. Я Юлдың ҡабрый ерендә һаҡла- 
ныбыраҡ бар. М. Ҡулаев.

ҠАБРЫЙ IV (Р.: наклонно; И.: sideways; 
Т.: eğri) p.

Бер яҡ ситкә табан; ҡырын. □ Боком, 
набок. Ҡабрый әйләнеп тороу. Я Минең 
өҫкә килгән ҡуян ҡабрый ялтанып сыҡты ла 
сапты. Ф. Иҫәнғолов.

ҠАБУЛ [ғәр. (Р: согласие; И.: con­
sent; Т.: kabul) и. диал.

Нимәгәлер риза булыу; ризалыҡ. □ Согла­
сие. Ҡабул бирҙек, яусы менән егеттең ата­
һы килә.

♦ Ҡабулым юҡ һиңә оҡшатмау, яратмау, 
ҡабул итмәү. □ Отказать в приёме.

ҠАБУЛ БУЛЫУ (ҡабул бул-) (Р: осу­
ществляться; И.: realize; Т.: gerçekleşmek) ҡ.

Тормошҡа ашыу, ғәмәлгә ашыу, үтәлеү. 
□ Осуществляться. Теләк ҡабул булыу. Доға 
ҡабул булыу. Я Ҡыҙҙың теләге ҡабул булған: 
бер саҡ куҙ алдында бәләкәсәйә барған был. 
Ҡулдары урынына ҡанат уҫеп сыҡҡан. 
Ҡошҡа әйләнеп, тимер рәшәткәле зиндан 
тәҙрәһенән иреккә осоп киткән. Риүәйәттән. 
Ҡабул булды теләккәйең, бешкән ҡайын 
еләккәйе. Т. Йосопов. •  Ҡабул булмаҫ доғаға 
амин тотма. Мәҡәл. Эт доғаһы ҡабул булһа, 
куктән һөйәк яуыр ине. Мәҡәл.
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